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VOLUME 2 / SVEZAK 2
SECTION 2 / ODJELJAK 2
GENERAL CONDITIONS FOR WORKS CONTRACTS FINANCED BY THE

EUROPEAN DEVELOPMENT FUND (EDF) OR THE EUROPEAN UNION / 

OPĆI UVJETI UGOVORA O IZVOĐENJU RADOVA KOJE FINANCIRA EUROPSKI FOND ZA RAZVOJ (ERF) ILI EUROPSKA UNIJA
UVODNE ODREDBE
Članak 1. Definicije
1.1. Definicije pojmova koji se koriste u ovim Općim uvjetima utvrđene su u „Rječniku“,  u prilogu A1 Praktičnog vodiča koji čini sastavni dio ovog ugovora.
1.2. Naslovi u ovim Općim uvjetima neće se smatrati dijelom istih niti će se uzimati u obzir pri tumačenju ugovora
1.3. Gdje to kontekst dopušta, smatrat će se da riječi koje označavaju jedninu uključuju množinu i obrnuto, a da riječi muškog roda uključuju i ženski rod i obrnuto.
1.4. Riječi koje označavaju osobe ili stranke uključuju tvrtke i društva te bilo koju organizaciju koja ima pravnu osobnost.
Članak 2. Jezik ugovora
2.1. Jezik ugovora i sve komunikacije između Ugovaratelja, Ugovarateljnog tijela i Voditelja projekta ili njihovih predstavnika bit će onaj određen u Posebnim uvjetima.
Članak 3. Red prvenstva ugovornih dokumenata
3.1
Red prvenstva ugovornih dokumenata bit će određen ugovorom.
Članak 4. Komunikacija
4.1. Sva pisana komunikacija u vezi s ugovorom između Ugovarateljnog tijela ili Voditelja projekta s jedne strane i Ugovaratelja s druge strane sadržavat će naslov i identifikacijski broj ugovora te će biti poslana poštom, telegramom, teleksom, faksom, elektroničkom poštom ili osobnom isporukom na odgovarajuće adrese naznačene za tu svrhu u Posebnim uvjetima.
4.2. Ukoliko pošiljatelj zahtijeva potvrdu primitka, dužan je navesti taj zahtjev u svojoj obavijesti te zatražiti potvrdu primitka kad god je određen rok za primitak obavijesti. U svakom slučaju, pošiljatelj će poduzeti sve potrebne korake u svrhu osiguranja pravovremenog primitka njegovih obavijesti.
4.3. Gdje god je ugovorom predviđeno davanje ili izdavanje bilo kakve obavijesti, suglasnosti, odobrenja, potvrde ili odluke, osim ako nije navedeno drugačije, takva obavijest, suglasnost, odobrenje, potvrda ili odluka mora biti u pisanom obliku te će se riječi „obavijestiti“, „usuglasiti“, „potvrditi“, „odobriti“ ili „odlučiti“ na taj način tumačiti. Svaka takva suglasnost, odobrenje, potvrda,  ili odluka neće biti bezrazložno uskraćena ili dana sa zakašnjenjem.
Članak 5: Nadzornik i zastupnik Nadzornika
5.1. Nadzornik izvršava obveze navedene u ugovoru. Izuzev u slučaju kada je to izričito navedeno u ugovoru, Nadzornik nema ovlasti za oslobađanje Ugovaratelja od bilo koje njegove obveze prema ugovoru.
5.2. Nadzornik može, s vremena na vrijeme, uz zadržavanje vrhovne odgovornosti, dodijeliti zastupniku Nadzornika bilo koju obvezu i nadležnost povjerenu Nadzorniku i može u svakom trenutku opozvati takvo imenovanje ili zamijeniti zastupnika. Svako takvo imenovanje, opozivanje ili zamjena moraju biti izvršeni pisanim putem i ne stupa na snagu sve dok kopija obavijesti ne bude dostavljena Ugovaratelju. Administrativni nalog koji određuje obveze, nadležnost i identitet zastupnika Nadzornika izdaje se u trenutku naloga za početak izvođenja radova. Uloga zamjenika Nadzornika je nadgledanje i provjera izvođenja radova, te ispitivanje i pregledavanje korištenih materijala i kvalitete radova. Ni u kojem slučaju se zastupnik Nadzornika ne može ovlastiti za oslobađanje Ugovaratelja od njegovih obveza prema ugovoru ili - izuzev gdje su izričite upute u tu svrhu navedene dalje u tekstu ili u ugovoru – naručivanje radova koji rezultiraju produženjem razdoblja izvođenja zadataka ili dodatnim troškovima koje mora podmiriti Ugovarateljno tijelo ili uvođenje alternativa u prirodu ili opsegu radova.
5.3. Sve obavijesti koje zastupnik nadzornika pošalje Ugovaratelj u skladu s uvjetima takvog imenovanja imaju jednaku snagu kao da ih je izdao Nadzornik, pod uvjetom da:
(a) bilo koji propust od strane zastupnika Nadzornika u slučaju neprihvaćanja bilo kojih radova, materijala ili pogona ne dovodi u pitanje autoritet Nadzornika za neprihvaćanje takvih radova, materijala ili pogona i davanje uputa neophodnih za ispravljanje istih;
(b) Nadzornik mora biti slobodan poništiti ili izmijeniti sadržaj takve obavijesti.
5.4.
Upute i / ili nalozi nadzornika u pisanom obliku, tumače se kao administrativni nalozi. Takvi nalozi moraju sadržavati datum i broj te ih Nadzornik mora upisati u registar te kopije istih uručiti osobno, kada je to prigodno, zastupniku Ugovaratelja.
Članak 6. Ustupanje
6.1. Ustupanje će biti valjano samo ukoliko je riječ o pisanom sporazumu kojim Ugovaratelj prenosi svoj ugovor ili dio istog na treću osobu.
6.2. Ugovaratelj neće, bez prethodne pisane suglasnosti Ugovarateljnog tijela, ustupiti ugovor ili bilo koji njegov dio ili bilo koju korist ili interes prema ugovoru, izuzev u sljedećim slučajevima:
(a) naplate, u korist bankara Ugovaratelj, bilo kojeg novca koji je dospio ili će dospjeti prema ugovoru; ili
(b) ustupanje osiguravateljima Ugovaratelja njegovog prava na oslobođenje s obzirom na bilo koju osobu odgovornu u slučajevima kada su osiguravatelji preuzeli gubitak ili odgovornost Ugovaratelja.
6.3.
Za potrebe članka 6.2, odobrenje ustupanja od strane Ugovarateljnog tijela neće osloboditi Ugovaratelja njegovih obveza za dio ugovora koji je već ispunjen ili dio koji nije ustupljen, radi kojeg jamstvo dobre izvedbe može biti zadržano.
6.4. Ukoliko je Ugovaratelj ustupio ugovor bez ovlaštenja, Ugovarateljno tijelo može, bez prethodne službene obavijesti, primijeniti pravo na sankcije za kršenje ugovora u skladu s člancima 63. i 64.
6.5. Primatelji ustupanja moraju zadovoljiti kriterije prihvatljivosti primjenjive na dodjelu ugovora i ne smiju se nalaziti u bilo kojoj od situacija za isključenje navedenih u natječajnoj dokumentaciji.
6.6. Prije odobrenja, Ugovarateljno tijelo može po potrebi zatražiti jamstvo dobre izvedbe za cijelo trajanje ugovora, osiguranje predfinanciranja i jamstvo za zadržane iznose od primatelja ustupanja.
Članak 7. Podugovaranje
7.1. Podugovor će biti valjan samo ako je riječ o pisanom sporazumu kojim Ugovaratelj povjerava izvođenje dijela svojeg ugovora trećoj strani. Jednostavan ugovor za iznajmljivanje tvornice, rada ili s dobavljačem roba neće se smatrati i tumačiti kao "podugovor" za potrebe ovog članka.
7.2. Ugovaratelj ne smije sklopiti ugovor bez prethodnog pisanog odobrenja Ugovarateljnog tijela. Elementi ugovora koji će biti predmet podugovora i identitet podugovaratelja moraju biti naznačeni u zahtjevu. Ugovarateljno tijelo će u roku od 30 dana od primitka zahtjeva ili produžiti odgodu za najviše 15 dana ili obavijestiti Ugovaratelja o svojoj odluci, navodeći razloge ukoliko uskrati ovlaštenje. U slučaju da Ugovarateljno tijelo ne obavijesti Ugovaratelja o svojoj odluci u ranije navedenom razdoblju, po isteku tog roka smatrati će se da je odobrilo zahtjev.
7.3.
Podugovaratelji moraju zadovoljiti kriterije prihvatljivosti primjenjive na dodjelu ugovora i ne smiju se nalaziti u bilo kojoj od situacija za isključenje navedenih u natječajnoj dokumentaciji.
7.4. Prema članku 52. Ugovarateljno tijelo nema ugovorni odnos s Podugovarateljima.
7.5. Ugovaratelj će biti odgovoran za postupke, propuste i nepažnju svojih podugovaratelja i njihovih zastupnika ili zaposlenika, kao da su u pitanju postupci, propusti ili nepažnja Ugovaratelja, njegovih zastupnika ili zaposlenika. Odobrenje Ugovarateljnog tijela da se sklopi podugovor za bilo koji dio ugovora ili da podugovaratelj izvrši bilo koji dio zadataka neće osloboditi Ugovaratelja njegovih obveza prema ugovoru.
7.6. Ukoliko je podugovaratelj preuzeo bilo kakvu trajnu obvezu koja traje i nakon isteka jamstvenog roka na temelju ugovora prema Ugovaratelju u vezi s robom koju dobavlja podugovaratelj, Ugovaratelj mora, u bilo kojem trenutku nakon isteka jamstvenog roka, odmah prenijeti na Ugovarateljno tijelo, na njegov zahtjev i trošak, korist od takve obveze za preostali dio vremena do njezina dospijeća.
7.7. Ukoliko Ugovaratelj sklopi podugovor bez odobrenja, Ugovarateljno tijelo može, bez prethodne službene obavijesti, primijeniti pravo na sankcije za kršenje ugovora u skladu s člancima 63. i 64.
7.8. Ako Ugovarateljno tijelo ili Nadzornik utvrde da podugovaratelj nije stručan u obavljanju svojih dužnosti, Ugovarateljno tijelo ili Nadzornik mogu zahtijevati od Ugovaratelja da odmah ili osigura podugovaratelja s kvalifikacijama i iskustvom prihvatljivim Ugovarateljnom tijelu kao zamjenu, ili sam nastavi provedbu zadataka.
OBVEZE UGOVARATELJNOG TIJELA
Članak 8. Dostava dokumenata
8.1. 
Če v posebnih pogojih ni drugače navedeno, nadzornik v roku 30 dni po podpisu pogodbe izvajalcu brezplačno zagotovi kopijo načrtov, pripravljenih za izvedbo naročila, kot tudi dve kopiji specifikacij in druge pogodbene dokumentacije. Izvajalec lahko kupi dodatne kopije teh načrtov, specifikacij in druge dokumentacije, če so na razpolago. Izvajalec po končnem prevzemu vrne nadzorniku vse načrte, specifikacije in drugo pogodbeno dokumentacijo. / Osim ako nije drugačije određeno Posebnim uvjetima, Nadzornik će u roku od 30 dana od potpisivanja ugovora dostaviti Ugovaratelju kopiju nacrta pripremljenih za provedbu zadataka, kopiju specifikacija i druge ugovorne dokumentacije, bez naknade. Ugovaratelj može kupiti dodatne kopije tih nacrta, specifikacija i ostalih dokumenata ukoliko su dostupne. Nakon konačnog prihvata, Ugovaratelj će vratiti Nadzorniku sve nacrte, specifikacije i ostalu ugovornu dokumentaciju.
8.2
Ugovarateljno tijelo će surađivati s Ugovarateljem u cilju dostave informacija koje potonji opravdano zatraži u svrhu izvršenja ugovora.
8.3. Osim ako nije nužno za potrebe ugovora, Ugovaratelj neće koristiti ili distribuirati trećim osobama nacrte, specifikacije i drugu dokumentaciju koju je dobio od Ugovarateljnog tijela, bez njegove prethodne suglasnosti.
8.4. Nadzornik je ovlašten Ugovaratelju izdavati administrativne naloge uključujući dodatne dokumente i upute potrebne za pravilno izvršenje ugovora i ispravak eventualnih nedostataka.
Članak 9. Pristup gradilištu
9.1. Ugovarateljno tijelo će pravovremeno i u skladu s napretkom radova staviti gradilište i pristup istome na raspolaganje Ugovaratelju u skladu s programom izvođenja zadataka spomenutih u ovim Općim uvjetima. Ugovaratelj je dužan omogućiti prihvatljiv pristup drugim osobama kao što je uređeno Posebnim uvjetima ili kako to zahtijevaju administrativna rješenja.
9.2. Ugovaratelj ne smije koristiti bilo koje zemljište koje mu je osiguralo Ugovarateljno tijelo u druge svrhe osim za provedbu zadataka.
9.3. Ugovaratelj je dužan održavati sve prostorije koje su mu stavljene na raspolaganje u dobrom stanju dok ih upotrebljava, te ih, ukoliko to zahtijeva Ugovarateljno tijelo ili Nadzornik, vratiti u prvobitno stanje po izvršenju ugovora, uzimajući u obzir normalno trošenje.
9.4. Ugovaratelj nema pravo na naknadu za poboljšanja koja proizlaze iz radova provedenih na njegovu osobnu inicijativu.
Članak 10. Pomoć s lokalnim propisima
10.1. Ugovaratelj može zatražiti pomoć Ugovarateljnog tijela pri nabavi kopija zakona, propisa i informacija o lokalnoj carini, poslovnicima ili pravilnicima zemlje u kojoj se izvode radovi, a koji mogu utjecati na Ugovaratelja pri ispunjavanju njegovih obveza iz ugovora. Ugovarateljno tijelo može pružiti pomoć koju zatraži Ugovaratelj na trošak Ugovaratelja.
10.2. Podložno odredbama zakona i propisa o stranoj radnoj snazi države u kojoj se radovi provode, Ugovarateljno tijelo će poduzeti sve napore za olakšavanje prikupljanja svih neophodnih viza i dozvola od strane Ugovaratelja, uključujući radne dozvole i dozvole boravka za osoblje čije usluge Ugovaratelj i Ugovarateljno tijelo smatraju neophodnim, kao i dozvole boravka za njihove obitelji.

Članak 11. Odgođene isplate za osoblje Ugovaratelja
11.1.
Ukoliko dođe do kašnjenja u isplatama dospjelih plaća i dohodaka zaposlenika Ugovaratelja, te doplataka i doprinosa uređenih zakonom države u kojoj se radovi izvode, Ugovarateljno tijelo može dostaviti obavijest Ugovaratelju da u roku od 15 dana od obavijesti Ugovarateljno tijelo namjerava direktno platiti takve plaće, dohotke, doplatke i doprinose. Ukoliko Ugovaratelj osporava da kasni s takvim isplatama, dužan je predočiti obrazloženje Ugovarateljnom tijelu u roku od 15 dana. Ukoliko je Ugovaratelj nakon razmatranja takvog predočenja mišljenja da se dohoci i plaće trebaju isplatiti, može isplatiti takve dohotke, plaće, doplatke i doprinose iz iznosa koje treba isplatiti Ugovaratelju. Ukoliko to ne učini, može ostvariti doprinose iz bilo kojeg jamstva navedenog u ovim Općim uvjetima. Svaka radnja koju poduzme Ugovarateljno tijelo prema ovom članku ne oslobađa Ugovaratelja obveza prema njegovim zaposlenicima, izuzev u mjeri u kojoj se bilo koja obveza može ispuniti ovom radnjom. Ugovarateljno tijelo tom radnjom ne preuzima nikakvu odgovornost prema zaposlenicima Ugovaratelja.
OBVEZE UGOVARATELJA
Članak 12. Opće obveze
12.1. Ugovaratelj mora s dužnom pažnjom i pozornošću, te u skladu s odredbama ugovora izvesti radove u opsegu navedenom u ugovoru ili po uputama Nadzornika, te izvršiti, dovršiti i popraviti sve greške u radovima. Ugovaratelj osigurava cjelokupno upravljanje, osoblje, materijale, pogon, opremu i sve druge predmete, bilo privremene ili trajne prirode, potrebne za takvu izradu, provedbu, dovršavanje i popravak bilo kojih grešaka, ukoliko je tako navedeno u ili se može opravdano izvesti iz ugovora.
12.2. Ugovaratelj osigurava cjelokupno upravljanje, osoblje, materijale, pogon, opremu i sve druge predmete, bilo privremene ili trajne prirode, potrebne za takvu izradu, provedbu, dovršavanje i popravak bilo kojih grešaka, ukoliko je tako navedeno u ili se može opravdano izvesti iz ugovora.
12.3. Ugovaratelj preuzima potpunu odgovornost za točnost, stabilnost i sigurnost svih operacija i metoda izgradnje prema ugovoru.
12.4. Ugovaratelj je dužan poštivati sva upravna rješenja koje zaprimi. U slučaju da Ugovaratelj smatra da zahtjevi upravnog rješenja nadilaze ovlasti Nadzornika ili opseg ugovora, dužan je Nadzorniku podnijeti prijavu s obrazloženjem u roku od 30 dana nakon primitka naloga. Izvršenje upravnog rješenja se ne odgađa zbog takve prijave.
12.5. Ugovaratelj mora na zahtjev dostaviti bilo kakvu informaciju i dokumente Ugovarateljnom tijelu i Europskoj komisiji, a u vezi s uvjetima u kojima se ugovor izvršava.
12.6. Ugovaratelj će poštovati i pridržavati se svih zakona i propisa na snazi u državi Ugovarateljnog tijela te osigurati da njegovo osoblje, članovi obitelji i lokalni zaposlenici također poštuju i pridržavaju se svih takvih zakona i propisa. Ugovaratelj će nadoknaditi štetu Ugovarateljnom tijelu za sva potraživanja i postupke koji proizlaze iz bilo kakve povrede tih zakona i propisa od strane Ugovaratelja, njegovih zaposlenika i članova obitelji.
12.7. Sukladno članku 12.9 Ugovaratelj se obvezuje poštovati povjerljivost te da neće iskoristiti niti otkriti trećim stranama bilo kakvu informaciju ili dokumente povezane s izvršenjem ugovora bez prethodne suglasnosti Ugovarateljnog tijela. Ta će odgovornost obvezivati Ugovaratelja i nakon završetka ugovora te će osigurati istu obvezu od svakog člana svog osoblja. Međutim, za korištenje ugovora kao reference u marketinške ili natječajne svrhe nije potrebno prethodno odobrenje Ugovarateljnog tijela, osim ako Ugovarateljno tijelo proglasi ugovor tajnim.
12.8. Kada Ugovaratelj djeluje u ime zajedničkog ulaganja ili konzorcija dviju ili više osoba, sve su takve osobe solidarno i pojedinačno obvezne ispuniti uvjete ugovora, uključujući bilo kakvu naknadu vrijednosti. Osoba imenovana od strane konzorcija da nastupa u ime konzorcija za svrhe ugovora imat će ovlast zastupanja konzorcija. Sastav zajedničkog ulaganja ili konzorcija neće se mijenjati bez prethodne suglasnosti Ugovarateljnog tijela. Svaka promjena u sastavu konzorcija bez prethodne suglasnosti Ugovarateljnog tijela može dovesti do raskida ugovora.
12.9. Osim kada Europska komisija ne zatraži ili se ne složi drugačije, Ugovaratelj će poduzeti potrebne mjere kako bi se osigurala najveća moguća vidljivost financijskog doprinosa Europske unije. Kako bi se osigurao takav publicitet Ugovaratelj će među ostalim akcijama provoditi specifične aktivnosti opisane u Posebnim uvjetima. Te mjere moraju slijediti pravila Priručnika za komunikaciju i vidljivost za programe pomoći EU trećim zemljama, koji je objavila Europska komisija.
12.10
Sva dokumentacija će se čuvati 7 godina nakon završnog plaćanja po ugovoru. Ako dođe do propusta u vođenju takve evidencije, Ugovarateljno tijelo može bez prethodne obavijesti primijeniti pravo na sankcije za kršenje ugovora propisane člancima 63. i 64.
Članak 12 a: Kodeks ponašanja
12a.1
Ugovaratelj mora u svakom trenutku djelovati nepristrano i kao vjeran savjetnik u skladu s kodeksom ponašanja svoje struke. Bez prethodnog odobrenja Ugovarateljnog tijela ne smije javno davati izjave o projektu ili uslugama. To na bilo koji način ne obvezuje Ugovarateljno tijelo, te Ugovaratelj bez njegove prethodne suglasnosti ne smije davati izjave i tu će svoju obvezu objasniti trećim osobama.
12a.2
Ugovaratelj i njegovo osoblje moraju poštivati ljudska prava i obvezuju se da neće uvrijediti političke, kulturne ili vjerske običaje države u kojoj se obavljaju radovi.
12a.3
Ugovaratelj mora poštovati odredbe o zaštiti okoliša koje su primjenjuju u državi u kojoj se izvode radovi, međunarodno prihvaćena pravila rada, na primjer. temeljna pravila Međunarodne organizacije rada, konvencije o slobodi udruživanja i prava kolektivnog pregovaranja, ukidanju prisilnog rada, ukidanje diskriminacije u pogledu zapošljavanja i zanimanja i ukidanje dječjeg rada.
12a.4
Ugovaratelj ili bilo tko od njegovih podugovaratelja, povjerenika ili osoblja ne smiju zlorabiti povjerene ovlasti za privatnu korist. Ugovaratelj ili bilo tko od njegovih podugovaratelja, povjerenika ili osoblja ne smije prihvatiti od bilo koje osobe dar, poklon, proviziju ili naknadu koja bi značila bilo kakav poticaj ili nagradu za obavljanje ili neobavljanje posla s obzirom na izvršenje ugovora ili omogućiti korist bilo kojoj osobi u vezi s ugovorom. Ugovaratelj se mora pridržavati svih važećih zakona, propisa i kodeksa koji se odnose na borbu protiv mita i borbu protiv korupcije.
12.a5
Prihod ili korist koju ostvari Ugovaratelj u odnosu na ugovor može nastati samo zbog isplate Ugovaratelju na temelju ugovora. Ugovaratelj i njegovo osoblje ne smiju obavljati bilo koju aktivnost ili ostvariti bilo kakvu prednost koja nije u skladu s obvezama koje proizlaze iz ugovora.
12.a6
Izvršenje ugovora ne smije uzrokovati nikakve neuobičajene operativne troškove. Neuobičajeni troškovi poslovanja su provizije koje nisu navedene u ugovoru ili ne proizlaze iz ispravno sklopljenog ugovora ili se ne odnose na ugovor, provizije koje nisu isplaćene kao naknada za stvarne i legitimne usluge, provizije isplaćene u porezno utočište, provizije isplaćene primatelju koji nije jasno identificiran ili provizije plaćene tvrtki koja ima karakter "paravana". Ako smatra da je to potrebno, Europska komisija može pribaviti dokaze ili provesti kontrolu kako bi pronašla dokaze krađe, za slučajeve u kojima se sumnja na neuobičajene poslovne rashode.
Članak 12b:  Sukob interesa
12.b1
Ugovaratelj će poduzeti sve potrebne mjere kako bi spriječio ili izbjegao svaku situaciju koja bi mogla ugroziti nepristrano i objektivno izvršenje ugovora. Sukob interesa može nastati kao rezultat ekonomskog interesa, političkih ili nacionalnih sklonosti, obiteljskih ili emocionalnih veza ili bilo koje druge relevantne veze ili zajedničkog interesa. O bilo kakvom sukobu interesa koji bi mogao nastati tijekom izvršenja ugovora potrebno je odmah, pisanom obavijesti, obavijestiti Ugovarateljno tijelo. U slučaju da dođe do sukoba, Ugovaratelj mora odmah poduzeti sve potrebne korake kako bi se ova situacija ispravila.

12b.2
Ugovarateljno tijelo zadržava pravo provjeriti jesu li te mjere usvojene od strane Ugovaratelja, te po potrebi, može zahtijevati usvajanje dodatnih mjera. Ugovaratelj će osigurati da njegovo osoblje, uključujući upravu, ne dođe u situaciji koja bi mogla dovesti do sukoba interesa. Ugovaratelj će, ne dovodeći u pitanje svoje obveze iz ugovora, odmah i bez potrebe za bilo kakvom naknadom od strane Ugovarateljnog tijela, zamijeniti svakog člana svog osoblja koji se našao u situaciju koja predstavlja sukob interesa.
12b.3
Ugovaratelj će se suzdržati od bilo kakvih situacija koje bi mogle ugroziti njegovu neovisnost i neovisnost njegovog osoblja.
12b.4
Ugovaratelj će ograničiti obavljanje svojih dužnosti samo na izvedbu radova u sklopu projekta, kao što se vidi iz ugovora.
12b.5
Ugovaratelj i svi koji rade pod njegovim vodstvom ili nadzorom pri provedbi ugovora ili bilo koje druge radnje proizašle iz ugovora, neće biti uključeni u aktivnosti u okviru istog projekta, koji se financira iz proračuna drugih država članica EU / ERF, s izuzetkom kada je Ugovaratelj, uz prethodnu suglasnost Ugovarateljnog tijela, dokazao da njegovo sudjelovanje u ranijim fazama projekta ne predstavlja nelojalnu konkurenciju.
Članak 12 c: Ugovori o projektu i izgradnji
12c.1
Jedino za ugovore o projektu i izgradnji, Ugovaratelj izvodi i preuzima odgovornost za projektiranje radova uz pomoć iskusnih projektanata koji ispunjavaju kriterije koje je odredilo Ugovarateljno tijelo, te priprema potrebne tehničke dokumente prema odredbama utvrđenim u Posebnim uvjetima i tehničkim specifikacijama. Ti se dokumenti moraju predati Nadzorniku radi odobrenja u skladu s posebnim uvjetima i mogu biti ispravljeni na račun Ugovaratelja radi zadovoljavanja ugovorih zahtjeva Ugovarateljnog tijela te uklanjanje grešaka, propusta, dvosmislenosti, nedosljednosti i drugih nedostataka nastalih pri pripremi. Ugovaratelj će obučiti osoblje Ugovarateljnog tijela te isporučiti i nadopuniti komplet detaljnih dokumenta i uputa za korištenje i održavanje u skladu s Posebnim uvjetima.
Članak 13. Nadziranje radova
13.1. Ugovaratelj će osobno nadzirati radove ili imenovati zastupnika u tu svrhu. Takvo imenovanje se predaje Nadzorniku u roku od 30 dana od primitka obavijesti o dodjeli ugovora. Nadzornik odobri ili odbije imenovanje u roku 10 dana. Odobrenje se može opozvati u svakom trenutku. Ukoliko Nadzornik odbije odobriti ili opozvati odobrenje imenovanja, dužan je predstaviti razloge na kojima se zasniva njegova odluka Ugovaratelj je dužan predati zamjensko imenovanje bez odgode. Adresa zastupnika Ugovaratelja smatra se adresom usluga koje pruža Ugovaratelj.
13.2. Ukoliko Nadzornik opozove svoje odobrenje zastupniku Ugovaratelja, Ugovaratelj je dužan što je prije praktično moguće, nakon primitka obavijesti o takvom opozivu, ukloniti zastupnika s mjesta radova i zamijeniti ga drugim zastupnikom kojeg je odobrio Nadzornik.
13.3. Zastupnik Ugovaratelja ima potpunu nadležnost za donošenje svih odluka neophodnih za izvođenje radova, zaprimanje i izvođenje upravnih rješenja i supotpisivanje građevnog dnevnika spomenutog u članku 39. ili u prilogu, gdje je to prikladno. U svakom slučaju, Ugovaratelj je odgovoran za osiguravanje zadovoljavajuće izvedbe radova, uključujući osiguravanje pridržavanja specifikacija i administrativnih odrebi od strane vlastitih zaposlenika i njegovih podugovaratelja i njihovih zaposlenika.
Članak 14. Osoblje
14.1. Osobe koje upošljava Ugovaratelj moraju biti u dovoljnom broju i dozvoljavati optimalno iskorištenje ljudskih resursa države u kojoj se provode radovi. Ti zaposlenici moraju imati vještine i iskustvo neophodno za osiguravanje pravovaljanog napretka i zadovoljavajuće izvedbe radova. Ugovaratelj je dužan odmah zamijeniti sve zaposlenike koje odredi Nadzornik u pismu s navedenim razlozima kao vjerojatne uzroke ugrožavanja zadovoljavajuće izvedbe radova.
14.2. Ugovaratelj određuje vlastite rasporede upošljavanja čitavog osoblja i radne snage. Stope naknada i opći uvjeti rada, kao što je uređeno zakonom države Ugovaratelja, primjenjuju se kao minimum za zaposlenike na gradilištu.
Članak 15. Izvedbeno jamstvo
15.1. Ugovaratelj će zajedno s povratom supotpisanog ugovora dostaviti Ugovarateljnom tijelu jamstvo za sveobuhvatnu i pravovaljanu izvedbu ugovora. Iznos jamstva se određuje kao što je određeno u posebnim uvjetima i mora biti u rasponu od 5 i 10% iznosa ugovorne cijene, uključujući sve iznose navedene u dodatku ugovoru.
15.2. Izvedbeno jamstvo se određuje kao uplata Ugovarateljnom tijelu za svaki gubitak koji nastane kao rezultat propusta Ugovaratelja da u cijelosti i pravilno izvrši svoje obveze prema ugovoru.
15.3. Izvedbeno jamstvo mora biti u formatu koji je propisan u ugovoru i mora se dostaviti u obliku bankovne garancije, bankovne mjenice, ovjerenog čeka, obveznice izdane od strane osiguravajuće i/ili jamstvene tvrtke, neopozivog akreditiva ili gotovinskog pologa predanog Ugovarateljnom tijelu. Ukoliko se izvedbeno jamstvo dostavlja u obliku bankovne garancije, bankovne mjenice, ovjerenog čeka ili obveznice, mora ga izdati banka ili jamstvena i/ili osiguravajuća tvrtka koju je odobrilo Ugovarateljno tijelo.
15.4. Ukoliko nije drugačije navedeno u Posebnim uvjetima, izvedbeno jamstvo se određuje u vrstama i omjerima valuta u kojima se isplaćuje ugovor.
15.5. Prije dostavljanja jamstva neće biti izvršena nijedna uplata u korist Ugovaratelja. Jamstvo mora ostati na snazi sve do datuma izdavanja potpisanog završnog izvješća sukladno članku 51.
15.6. Ukoliko tijekom izvođenja ugovora privatna ili pravna osoba koja je dostavila jamstvo nije u mogućnosti ispuniti svoje obveze, jamstvo prestaje važiti. Ugovarateljno tijelo je dužno dostaviti službenu obavijest Ugovaratelju da dostavi novo jamstvo pod jednakim uvjetima kao prethodno. Ukoliko Ugovaratelj propusti dostaviti novo jamstvo, Ugovarateljno tijelo može otkazati ugovor.
15.7. Ugovarateljno tijelo će zatražiti isplatu svih iznosa iz jamstva za koje je jamac odgovoran prema jamstvu zbog kršenja ugovora od strane Ugovaratelja u skladu s uvjetima jamstva i do vrijednosti istog. Jamac je dužan bez odgode isplatiti te iznose na zahtjev Ugovarateljnog tijela i ne smije uložiti prigovor iz bilo kojeg razloga. Prije podnošenja bilo kojeg zahtjeva prema izvedbenom jamstvu Ugovarateljno tijelo je dužno obavijestiti Ugovaratelja navodeći prirodu prekršaja vezano uz koji se podnosi zahtjev.
15.8. 
Osim ukoliko je u ugovoru uređeno drugačije, izvedbeno jamstvo će biti otpušteno u roku od 45 dana od izdavanja potpisanog završnog izvješća navedenog u članku 51. za čitavi iznos izuzev iznosa koji su podložni prijateljskom dogovoru, arbitraži ili parničnom postupku.
Članak 16. Obveze i Osiguranje
16.1.
Obveze

a) 
Odgovornost za štete na radovima 

Ne dovodeći u pitanje članak 61. (odgovornost za nedostatke) i članka 66. (viša sila), Ugovaratelj će preuzeti (i) punu odgovornost za cjelovito izvođenje radova i (ii) rizik od gubitka i oštećenja bez obzira na uzrok, sve do trenutka konačnog prihvaćanja kako je predviđeno člankom 62.

Naknada štete na radovima koja proizlazi iz obveze Ugovaratelja u odnosu na Ugovarateljno tijelo ograničena je na iznos od milijun eura ukoliko je vrijednost ugovora manja ili jednaka milijun eura. Ukoliko je vrijednost ugovora veća od milijun eura, naknada za štetu nastalu zbog odgovornosti Ugovaratelja ograničava se na vrijednost ugovora.
Međutim, naknada za gubitak ili štetu nastalu zbog prijevare ili grube nepažnje Ugovaratelja, njegovog osoblja, njegovih podugovaratelja i bilo koje osobe za koju odgovara Ugovaratelj, ni u kojem slučaju ne može biti ograničena.

Nakon konačnog prihvaćanja kako je predviđeno člankom 62., Ugovaratelj je i dalje odgovoran za bilo kakvo kršenje svojih ugovornih obveza za razdoblje određeno zakonom kojim se uređuje ugovor, ili po zadanim postavkama na razdoblje od 10 godina.
b) Odgovornost Ugovaratelja u odnosu na Ugovarateljno tijelo

Ugovaratelj je u svakom trenutku odgovoran za, te će Ugovarateljnom tijelu nadoknaditi bilo kakvu štetu nanesenu Ugovarateljnom tijelu tijekom izvođenja radova od strane Ugovaratelja, njegovog osoblja, njegovih podugovaratelja i bilo koje osobe za koju odgovara Ugovaratelj.

Naknada štete proizašla iz obveze Ugovaratelja u odnosu na Ugovarateljno tijelo ograničena je na iznos od milijun eura ukoliko je vrijednost ugovora manja ili jednaka milijun eura. Ukoliko je vrijednost ugovora veća od milijun eura, naknada za štetu nastalu zbog odgovornosti Ugovaratelja ograničava se na vrijednost ugovora.

Međutim, naknada za gubitak ili štetu proizašlu iz obveze Ugovaratelja u slučaju tjelesne ozljede, uključujući i smrt, ni u kojem slučaju ne može biti ograničena. Isto se odnosi i na naknadu za štetu bilo koje vrste proizašlu iz prijevare ili nastalu zbog grube nepažnje od strane Ugovaratelja, njegovog osoblja, njegovih podugovaratelja i bilo koje osobe za koju odgovara Ugovaratelj.
c) Odgovornost Ugovaratelja spram trećih osoba

Ugovaratelj će o vlastitom trošku obeštetiti, zaštititi i obraniti Ugovarateljno tijelo, njegove predstavnike i zaposlenike, od i protiv svih radnji, potraživanja, gubitaka ili štete, izravne ili neizravne, te bilo kakve vrste (u daljnjem tekstu: "potraživanje (a)") koja proizlaze iz bilo kojeg čina ili propusta od strane Ugovaratelja, njegovog osoblja, njegovih podugovaratelja i bilo koje osobe za koju odgovara Ugovaratelj, u obavljanju svojih dužnosti.
Ugovarateljno tijelo mora obavijestiti Ugovaratelja o bilo kakvom potraživanju od treće strane u što kraćem roku nakon što Ugovarateljno tijelo bude upoznato s njima. 

Ukoliko Ugovarateljno tijelo odluči osporiti i obraniti se od potraživanja, Ugovaratelj snosi razložne troškove obrane nastale od strane Ugovarateljnog tijela, njegovih predstavnika i zaposlenika.
Sukladno ovim općim uvjetima, predstavnici i zaposlenici Ugovarateljnog tijela, kao i osoblje Ugovaratelja, njegovi podugovaratelji i svaka osoba za koju odgovara Ugovaratelj, smatrati će se trećim osobama.
Ugovaratelj će obraditi sva potraživanja u bliskoj suradnji s Ugovarateljnim tijelom.
Svaka nagodba ili dogovor o rješenju potraživanja zahtijeva prethodan izričit pristanak Ugovarateljnog tijela i Ugovaratelja.
12.2
Osiguranje

a) Osiguranje - opća pitanja
Ugovaratelj će, najkasnije s povratom supotpisanog ugovora, a za razdoblje provedbe zadataka, osigurati da su on sam, njegovo osoblje, njegovi podugovaratelji i bilo koje osobe za koje odgovara Ugovaratelj, prikladno osigurani kod osiguravajućeg društva priznatog na međunarodnom tržištu osiguranja, osim ukoliko Ugovarateljno tijelo ne izda pismenu suglasnost o određenom osiguravajućem društvu. 

Ugovaratelj će, najkasnije s povratom supotpisanog ugovora, Ugovarateljnom tijelu i Nadzorniku dostaviti sve popratne bilješke i / ili potvrde osiguranja koje dokazuju kako se obveze osiguranja u potpunosti poštuju od strane Ugovaratelja. Ugovaratelj će bez odgađanja, na zahtjev Ugovarateljnog tijela ili Voditelja projekta, dostaviti ažuriranu verziju popratnih bilješki i / ili potvrdu o osiguranju.
Ugovaratelj će zatražiti od osiguravatelja da se obvežu kako će osobno i izravno izvijestiti Ugovarateljno tijelo i Nadzornika o svakom događaju koji bi mogao umanjiti, otkazati ili izmijeniti na bilo koji način takvo osiguranje. Osiguravatelji moraju dostaviti te podatke što je brže moguće, a u svakom slučaju najmanje trideset (30) dana prije stupanja na snagu takvog umanjenja, otkazivanja ili izmijene osiguranja. Ugovarateljno tijelo zadržava pravo obeštetiti osiguravatelja u slučaju da Ugovaratelj ne uplati premiju, ne dovodeći u pitanje pravo Ugovarateljnog tijela da povrati iznos isplaćene premije, te zatraži naknadu za iz toga nastalu štetu.
Kada je god to moguće, Ugovaratelj će obezbijediti da potpisivani ugovori o osiguranju sadrže klauzulu odricanja od sredstava u korist Ugovarateljnog tijela, njegovih predstavnika i zaposlenika.
Sklapanje primjerenih ugovora o osiguranju od strane Ugovaratelja neće ga ni u kojem slučaju izuzeti od njegovih zakonskih i / ili ugovornih obveza.
Ugovaratelj će u cijelosti snositi posljedice potpunog ili djelomičnog nedostatka pokrića te u potpunosti obeštetiti Ugovarateljno tijelo I Nadzornika.
Ugovaratelj će osigurati da se na njegovo osoblje, njegove podugovaratelje i na svaku osobu za koju odgovara Ugovaratelj, primjenjuju isti zahtjevi osiguranja koji se primjenjuju na njega temeljem ovog ugovora. U slučaju neplaćanja osiguranja ili neadekvatnog osiguranja svojih zaposlenika, podugovaratelja ili bilo koje osobe za koju odgovara Ugovaratelj, Ugovaratelj će obeštetiti Ugovarateljno tijelo I Nadzornika za sve posljedice koje proizlaze iz toga.
Na vlastitu odgovornost i ne dovodeći u pitanje obvezu osiguranja svojih obveza proizašlih iz ovog ugovora, Ugovaratelj će osigurati da su sva obvezatna osigurana potpisana u skladu sa zakonima i propisima koji su na snazi ​​u državi u kojoj će se izvoditi radovi. Također mora osigurati da udovoljava svim zakonskim obvezama vezanim uz pokriće.
Ugovarateljno tijelo I Nadzornik neće snositi nikakvu odgovornost za procjenu i dostatnost polica osiguranja koje sklapa Ugovaratelj kako bi ispunio svoje ugovorne i / ili zakonske obveze.
b) Osiguranje – posebna pitanja

1) 
Osiguranje za štetu nastalu trećim osobama
Ugovaratelj je dužan sklopiti osiguranje od građanske odgovornosti koje pokriva tjelesne ozljede i materijalnu štetu koja može biti nanesene trećim osobama zbog izvođenja radova, kao i tijekom razdoblja odgovornosti za nedostatke.Polica osiguranja mora navesti da Ugovarateljno tijelo i osoblje supervizora, kao i drugi Ugovaratelji te treće strane koje se nalaze na gradilištu smatraju trećim osobama u okviru ovog osiguranja, koje nema ograničenja za tjelesne ozljede.
2. 
Osiguranje radova
Izvođač će sklopiti policu osiguranja "Svi rizici Ugovaratelja" na zajedničku dobrobit sebe, svojih podugovaratelja, Ugovarateljnog tijela i Nadzornika.
Ovo osiguranje će pokriti svu štetu koja bi se mogla dogoditi na radovima uključenim u ugovor, uključujući štetu zbog kvara ili greške u dizajnu, građevinskog materijala ili provedbe za koju je temeljem ugovora odgovoran Ugovaratelj i naknadu štete zbog prirodnih događaja. Ovo osiguranje također pokriva štetu na postojećim dobrima te vlasništvu Ugovarateljnog tijela i Nadzornika.
Ovo osiguranje će također pokriti opremu i privremene radove na gradilištu do iznosa ukupne vrijednosti njihove rekonstrukcije / zamjene.
3) 
Osiguranje motornih vozila

Ugovaratelj će ugovoriti osiguranje kojim su pokrivena sva vozila koja se u vezi s ugovorom koriste od strane Ugovaratelja ili njegovih podugovaratelja (bilo da ih posjeduje ili ne).
4) 
Osiguranje od nesreće na poslu

Ugovaratelj će sklopiti policu osiguranja koja pruža osiguranje samog Ugovaratelja, njegovog osoblja, njegovih podugovaratelja i bilo koje osobe koja je odgovornost Ugovaratelja, u slučaju nesreće na poslu ili na putu do posla. Mora osigurati da njegovi podugovaratelji učine isto. To štiti Ugovarateljno tijelo od svih zahtjeva koje bi u tom pogledu mogli imati njegovi zaposlenici ili njegovi podugovaratelji. Za svoje stalno osoblje na radu u inozemstvu, gdje je to prikladno, Ugovaratelj  se mora pridržavati zakona i propisa primjenjivih u zemlji podrijetla.
5) 
Osiguranje od odgovornosti vezane uz ispravnost radova

Ugovaratelj će sklopiti osiguranje kojim u cijelosti pokriva svoje obveze koje mogu nastati s obzirom na ispravnost radova čak i nakon konačnog prihvaćanja, kako je predviđeno zakonom države u kojoj se izvode radovi.
Članak 17: Program provođenja zadataka
17.1.
Nakon završetka programa rada koji je ponuđen kao dio ponude, Ugovaratelj je dužan u roku od 30 dana od primitka obavijesti o dodjeli ugovora dostaviti Nadzorniku program provođenja zadataka, podijeljen po aktivnostima i mjesecima, a koji uključuje sljedeće podatke:
(a) redoslijed kojim Ugovaratelj predlaže izvođenje radova;
(b) vremenske rokove u kojima se zahtjeva predavanje i odobravanje nacrta;
(c) organigram koji sadrži imena, kvalifikacije i životopise osoblja odgovornog za gradilište,
(d) opći opis metode, uključujući redoslijed po mjesecima i po prirodi prema kojem Ugovaratelj predlaže izvođenje radova;
(e) plan za postavljanje i organizaciju gradilišta, i
(f)  ostale daljnje detalje i informacije koje Nadzornik može opravdano zatražiti.
17.2. Nadzornik je dužan vratiti te dokumente Ugovaratelju sa svojim odobrenjem ili bilo kojom važnom napomenom u roku od deset dana od primitka, izuzev u slučaju da Nadzornik obavijesti Ugovaratelja o želji za sastankom u roku od tih deset dana.
17.3. U slučaju da nadzornik u roku od 10 dana ne dostavi svoju odluku ili komentare ili ne želi naručiti sastanak, predloženi program smatrati će se odobrenim.
17.4. Odobravanje programa od strane Nadzornika ne oslobađa Ugovaratelja od bilo koje obveze prema ugovoru.
17.5. Izmjena programa se ne smije izvršiti bez odobrenja Nadzornika. Međutim, ukoliko napredak radova nije u skladu s programom, Nadzornik može uputiti Ugovaratelja na dostavu revidiranog programa u skladu s procedurom navedenom u članku 17.
Članak 18. Detaljna specifikacija cijena
18.1. Ukoliko nije dostavljena u njegovoj ponudi te gdje je to neophodno za potrebe ugovora, Ugovaratelj je dužan dostaviti detaljnu specifikaciju cijena za njegove tarife i cijene u roku od ne više od 20 dana nakon Nadzornikovog opravdanog zahtjeva.
18.2. U roku od 30 dana od obavijesti o dodjeli ugovora Ugovaratelj je dužan Nadzorniku isključivo za njegovu informaciju dostaviti detaljnu procjenu toka novca po kvartalnim razdobljima za sve isplate koje mogu biti izvršene Ugovaratelju prema ugovoru. Ugovaratelj će naknado dostaviti izmijenjene procjene toka novca u kvartalnim razmacima ukoliko to Nadzornik zatraži. Obavijesti ne predstavljaju bilo kakvu odgovornost ni za Ugovarateljno tijelo niti za Nadzornika.
Članak 19. Nacrti Ugovaratelja
19.1. Ugovaratelj će na vlastiti trošak dostaviti na odobrenje Nadzorniku sve projekte i nacrte gradnje te druge dokumenate i predmete neophodne za pravilno izvršenje ugovora, a posebice:
(a) nacrte, dokumente, uzorke i/ili modele kako je navedeno u ugovoru te u vremenskom roku određenom u ugovoru ili u programu izvođenja zadataka.
(b) nacrte koje Nadzornik može opravdano zatražiti za provođenje zadataka.
(c) planove, crteže i proračune koji će pružiti dokaze o stabilnosti i otpornost struktura, uključujući nacrt temelja i detaljni plan pojačanja. Do takvih izračuna i istraživanja treba doći kroz istragu lokacije te ih treba dostaviti u tri primjerka na odobrenje Nadzorniku najkasnije 30 dana prije početka predmetnih radova.

19.2. Nadzornik će Ugovaratelju vratiti nacrte, dokumente, uzorke i modele tražene člankom 19.1 ili s njegovim odobrenjem ili napomenama unutar roka naznačenog u ugovoru ili odobrenog u programu provedbe zadataka; a ukoliko nije navedeno vremensko ograničenje, u roku od 15 dana od dana primitka. Ukoliko radi složenosti ili broja dokumenata dostavljenih na odobrenje, Nadzornik ne može poslati svoje odobrenje ili napomene u navedenom roku, Nadzornik će u roku od 15 dana poslati obavještenje o suzdržavanju od odgovora, navodeći novi rok do kojeg će poslati svoje odobrenje ili napomene, uzimajući u obzir relativnu hitnost i složenost situacije. Ukoliko Nadzornik propusti proslijediti svoju odluku o odobrenju, napomene ili obavijest o suzdržavanju od odgovora unutar navedenog vremenskog roka, nacrti, dokumenti, uzorci, modeli, projektni izračuni, objekti i ostali dokumenti dostavljeni Nadzorniku sukladno članku 19.1 smatrati će se odobrenima na kraju ranije navedenog vremenskog roka.
19.3. Odobrene nacrte, dokumente, uzorke i modele potpisuje ili drugačije identificira Nadzornik te se od njih ne smije odstupati, osima ako Nadzornik ne zatraži drugačije. Svi Ugovarateljevi nacrti, dokumenti, uzorci ili modeli koje Nadzornik odbija odobriti moraju se promijeniti kako bi ispunili uvjete Nadzornika te ih Ugovaratelj ponovno podnosi na odobrenje. U roku od 15 dana od dana primitka obavijesti s komentarima nadzornika, Ugovaratelj će napraviti potrebne ispravke, prilagodbe itd. u navedenim dokumentima, nacrtima i sl. Ispravljeni ili prilagođeni dokumenti, nacrti, projektni izračuni itd. biti će ponovno podneseni na potvrdu Nadzorniku po istoj proceduri.
19.4. Ugovaratelj će dostaviti dodatne kopije odobrenih crteža u obliku i broju, kao što je određeno u ugovoru ili u naknadnim administrativnim nalozima.
19.5. Odobrenje nacrta, dokumenata, uzoraka ili modela od strane Nadzornika neće osloboditi Ugovaratelja od bilo koje njegove ugovorne obveze.
19.6. Nadzornik ima pravo u svako prikladno vrijeme pregledati sve ugovorne nacrte, dokumente, uzorke ili modele u prostorijama Ugovaratelja.
19.7. Prije privremenog prihvata radova Ugovaratelj će dostaviti upute za korištenje i održavanje zajedno s nacrtima, koji moraju sadržavati toliko detalja da omogućavaju Ugovarateljnom tijelu upravljanje, održavanje, podešavanje i popravak svih dijelova radova. Osim ako je drugačije navedeno u Posebnim uvjetima, upute i nacrti moraju biti na jeziku ugovora. Za potrebe privremenog prihvata radovi se ne smatraju završenima sve dok se takve upute i nacrti ne dostave Ugovarateljnom tijelu.
Članak 20. Sveobuhvatne ponudbene cijene
20.1. U skladu sa svim dodatnim odredbama koje mogu biti propisane u Posebnim uvjetima Ugovaratelj se smatra dužnim provjeriti i pregledati gradilište i njegovo okruženje i uvjeriti se prije podnošenja ponude u prirodu tla i podloge i uzeti u obzir oblik i prirodu gradilišta, opseg i prirodu radova i materijala neophodnih za izvođenje radova, sredstva komuniciranja s gradilištem i pristupom na njega, smještaj koji mu može biti potreban te općenito pribaviti sve neophodne podatke o rizicima, eventualnostima i svim ostalim utjecajima koji utječu ili škode njegovoj ponudi.
20.2. Ugovaratelj se prije predaje ponude mora uvjeriti u točnost i sveobuhvatnost ponude te u stope i cijene navedene u troškovniku ili cjeniku, koje moraju, izuzev u onom opsegu kako je navedeno u ugovoru, pokriti sve njegove obveze prema ugovoru.
20.3. Obzirom da se smatra kako je Ugovaratelj odredio cijene na osnovu svojih izračuna, radnji i procjena, dužan je izvršiti bez dodatnih naknada sve radove koji su predmet bilo koje stavke u njegovoj ponudi za koju nije naveo ni jediničnu cijenu, niti ukupnu cijenu.
Članak 21. Iznimni rizici
21.1. Če izvajalec med izvajanjem gradbenih del naleti na umetne ovire ali naravne razmere, ki jih izkušeni izvajalec ne bi bil mogel razumno predvideti, in če je izvajalec mnenja, da bodo zaradi tega nastali dodatni stroški in/ali da bo potrebno podaljšanje roka za izvedbo naročila, o tem obvesti nadzornika v skladu s členoma 35 in/ali 55. Izvajalec v tem obvestilu podrobno navede umetne ovire in/ali naravne razmere s podrobnimi podatki o njihovih pričakovanih učinkih, ukrepih, ki jih izvaja ali jih namerava sprejeti, ter dolžino pričakovane zamude ali pričakovanih motenj pri izvajanju gradbenih del. / Ukoliko se tijekom izvođenja radova Ugovaratelj susretne s umjetnim preprekama ili fizičkim uvjetima koji se objektivno nisu mogli predvidjeti od strane iskusnog Ugovaratelja, te ako je Ugovaratelj mišljenja da će nastati dodatni troškovi i/ili produženje razdoblja provođenja zadataka kao rezultat navedenog, dužan je obavijestiti nadzornika u skladu s člankom 35 i/ili 55. Ugovaratelj je dužan u takvoj obavijesti navesti umjetnu prepreku i/ili fizičke uvjete, navodeći detalje očekivanih učinaka, mjere koje poduzima ili namjerava poduzeti i opseg očekivanog kašnjenja ili ometanja izvršavanja radova.
21.2. Nakon primitka obavijesti, Nadzornik može između ostalog:
(a) zahtijevati od Ugovaratelja da dostavi procjenu troškova mjera koje poduzima ili namjerava poduzeti;
(b) odobriti mjere spomenute u članku 21.1 (a) s ili bez izmjene;
(c) dati pisane upute kako se trebaju ukloniti umjetne prepreke ili fizički uvjeti;
(d) narediti izmjenu, obustavu ili raskid ugovora.
21.3.
U mjeri u kojoj je potrebno da Nadzornik odluči kako se čitava ili dio navedenih umjetnih prepreka ili fizičkih uvjeta nije mogao objektivno predvidjeti od strane iskusnog Ugovaratelja, Nadzornik je dužan:
(a) uzeti u obzir svako kašnjenje koje je Ugovaratelj pretrpio zbog takvih prepreka ili uvjeta pri određivanju bilo kojeg opsega razdoblja provođenja zadataka na koje Ugovaratelj ima pravo prema članku 35.; i/ili
(b) u slučaju umjetnih prepreka ili fizičkih uvjeta osim vremenskih uvjeta odrediti dodatne isplate koje pripadaju Ugovaratelju u skladu sa člankom 55.
21.4. Vremenski uvjeti ne daju pravo Ugovaratelju na potraživanja u skladu s člankom 55
21.5. Ukoliko Nadzornik odluči da su se umjetna prepreka ili fizički uvjeti u cijelosti ili djelomično mogli objektivno predvidjeti od strane iskusnog Ugovaratelja, dužan je o tome obavijestiti Ugovaratelja što je prije moguće.
Članak 22. Sigurnost na gradilištu
22.1. Ugovaratelj ima pravo zabraniti pristup na gradilište bilo kojoj osobi koja nije uključena u izvođenje ugovora, izuzev osoba koje je ovlastio Nadzornik ili Ugovarateljno tijelo.
22.2. Ugovaratelj će osigurati sigurnost na gradilištu tijekom čitavog razdoblja izvođenja radova i dužan je poduzeti neophodne korake u interesu svojih zaposlenika, agenata Ugovarateljnog tijela i trećih strana za sprječavanje svih gubitaka ili nesreća koji mogu nastati kao rezultat izvođenja radova.
22.3. Ugovaratelj će poduzeti neophodne korake, na vlastitu odgovornost i na vlastiti trošak, kako bi osigurao zaštitu, očuvanje i održavanje postojećih struktura. Odgovoran je na vlastiti trošak osigurati i održavati rasvjetu, zaštitu, ogradu i sigurnosnu opremu koja se pokaže potrebnom za pravilno provođenje zadataka ili koju opravdano može zatražiti Nadzornik.
22.4. Ukoliko tijekom provođenja zadataka budu neophodne hitne mjere radi izbjegavanja rizika od nesreće ili štete ili za osiguravanje sigurnosti nakon bilo koje nesreće ili štete, Nadzornik je dužan poslati službenu obavijest Ugovaratelju da napravi što je potrebno. Ukoliko Ugovaratelj nije voljan, ili nije u stanju provesti neophodne mjere, Nadzornik može provesti radove na trošak Ugovaratelja u onoj mjeri u kojoj je Ugovaratelj odgovoran.
Članak 23. Čuvanje susjedne imovine
23.1. Ugovaratelj će na vlastitu odgovornosti i na vlastiti trošak poduzeti mjere opreza, kroz dobru praksu izgradnje i opće prihvaćene uvjete za osiguravanje susjedne imovine kako bi izbjegao izazivanje bilo kakvih nenormalnih smetnji na istoj.
23.2. Ugovaratelj je dužan osigurati Ugovarateljno tijelo od financijskih posljedica svih potraživanja od strane vlasnika susjednih zemljišta ili stanovnika u mjeri u kojoj je Ugovaratelj odgovoran i u mjeri u kojoj oštećenje susjedne imovine nije rezultat opasnosti koja je nastala zbog projekta ili metode izgradnje koju je Ugovaratelju nametnulo Ugovarateljno tijelo ili Nadzornik.
Članak 24. Ometanje prometa
24.1. Ugovaratelj je dužan osigurati da radovi i instalacije ne izazivaju štetu  ili ne ometaju promet na komunikacijskim vezama kao što su ceste, željezničke pruge, vodeni putovi i aerodromi, osim ako to nije dozvoljeno u Posebnim uvjetima. Dužan je posebno uzeti u obzir ograničenja težine pri odabiru ruta i vozila.
24.2. Sve posebne mjere koje Ugovaratelj smatra potrebnima ili koje su predviđene u Posebnim uvjetima ili koje zahtjeva Ugovarateljno tijelo kako bi se zaštitili dijelovi putova, pruga ili mostova idu na trošak Ugovaratelja, bez obzira na to da li ih izvodi Ugovaratelj. Ugovaratelj je dužan obavijestiti Nadzornika o svim posebnim mjerama koje namjerava provesti prije nego ih provede. Popravak bilo koje štete koja nastane na cestama, prugama ili mostovima zbog transporta materijala, pogona i opreme ide na trošak Ugovaratelja.
Članak 25. Kablovi i cjevovodi
25.1. Ukoliko se tijekom izvođenja radova Ugovaratelj susretne s pokazateljima koji upućuju na položene podzemne kablove, cjevovode i instalacije, dužan je ostaviti takve pokazatelje na mjestu ili ih zamijeniti ukoliko izvođenje radova zahtjeva njihovo privremeno uklanjanje. Takve povezane radnje zahtijevaju odobrenje Nadzornika.
25.2. Ugovaratelj je odgovoran za očuvanje, uklanjanje i zamjenu, kako je već potrebno, kablova, cjevovoda i instalacija koje je Ugovarateljno tijelo predvidjelo u ugovoru i za troškove istih.
25.3. Gdje god prisutnost kablova, cjevovoda i instalacija nije navedena u ugovoru, no otkrivena je prema pokazateljima i referencama, Ugovaratelj ima opću dužnost skrbi i sličnih obaveza vezano uz očuvanje, uklanjanje i zamjenu gore navedenog. U tom slučaju, Ugovarateljno tijelo mu je dužno nadoknaditi troškove u onoliko mjeri koliko su takvi radovi neophodni za izvođenje ugovora.
25.4. Međutim, obveza uklanjanja i zamjene kablova, cjevovoda i instalacija i troškovi koji pritom nastanu nisu odgovornost Ugovaratelja ukoliko Ugovarateljno tijelo odluči prihvatiti odgovornost. Isto se primjenjuje ukoliko se ta obveza i troškovi koji proizlaze iz nje prenesu na drugu stručnu upravu ili agenta.
25.5. Ukoliko je vjerojatno da će rad na gradilištu izazvati poremećaj ili štetu na javnoj komunalnoj usluzi, Ugovaratelj je dužan odmah o tome obavijestiti Nadzornika pisanim putem, navodeći prikladan obavijesni rok kako bi se na vrijeme mogle poduzeti potrebne mjere za normalan nastavak radova.
Članak 25. Postavljanje gradilišta
26.1.
Ugovaratelj je odgovoran za:
(a) precizno postavljanje gradilišta(kolčenje) u odnosu na polazne oznake, linije i referentne razine koje dostavlja Nadzornik;
(b) točnost položaja, razina, dimenzija i ravnine svih dijelova radova; i
(c) dostavljanje svih neophodnih instrumenata, uređaja i radne snage vezano uz gore navedene odgovornosti.
26.2. Ukoliko se u bilo kojem trenutku pri izvođenju radova pojavi bilo koja greška u položaju, razinama, dimenzijama ili rasporedu bilo kojeg dijela radova, Ugovaratelj je dužan, ukoliko to Ugovarateljno tijelo zahtijeva, na trošak Ugovaratelja popraviti takvu grešku na zadovoljstvo Nadzornika, osim ako se takva greška zasniva na netočnim podacima koje je dostavio Nadzornik, u kojem slučaju je Ugovarateljno tijelo odgovorno za troškove popravaka.
26.3. Provjera bilo koje postave gradilišta ili bilo koje linije ili razine od strane Nadzornika ni u kojem slučaju ne oslobađa Ugovaratelja od odgovornosti za točnost istih te je Ugovaratelj dužan pažljivo zaštititi i očuvati sve pokazatelje, profile, kolce i ostale predmete koji se koriste u postavljanju (iskolčenju) gradilišta.
Članak 27. Srušeni materijal
27.1. U slučaju da ugovor uključuje radove rušenja, materijali i predmeti koji pritom nastanu sukladno odredbama članka 28 vlasništvo su Ugovaratelja, osim ako nije drugačije uređeno Posebnim uvjetima i/ili zakonom države gdje se izvode radovi.
27.2. Ukoliko Posebni uvjeti pridržavaju Ugovarateljnom tijelu pravo vlasništva nad materijalom, ili svim ili dijelom predmeta koji nastanu pri radovima rušenja, Ugovaratelj je dužan poduzeti sve neophodne mjere da se isti očuvaju. Odgovoran je za svako uništavanje ili oštećenje takvih materijala ili predmeta koji izazove on osobno ili njegov agent.
27.3. Neovisno o namjeni za koju Ugovarateljno tijelo namjerava iskoristiti materijale ili predmete, u pogledu kojih zadržava pravo vlasništva, svi troškovi nastali tijekom transporta i njihovog skladištenja i svi troškovi skladištenja na mjestu koje navede Nadzornik snosi Ugovaratelj za svaki prijevoz koji ne nadilazi 1000 metara.
27.4. Osim kada je u Posebnim uvjetima određeno drugačije, Ugovaratelj je dužan na vlastiti trošak postupno uklanjati otpadni materijal i ostale urušene materijale, otpad i ruševine s gradilišta.
Članak 28. Otkrića
28.1. Otkrića bilo koje prirode koja budu pronađena tijekom radova iskopavanja ili rušenja odmah se moraju prijaviti Nadzorniku. Nadzornik donosi odluku kako će se postupiti s takvim otkrićima, uzimajući u obzir zakonodavstvo države Nadzornika.
28.2. Ugovarateljno tijelo pridržava pravo vlasništva nad materijalima pronađenim tijekom radova iskopavanja i rušenja provedenih na zemljištu koje mu pripada, podložno isplati naknade Ugovaratelju za sve dodatne napore.
28.3. Umjetnine, antikviteti i prirodni, numizmatički ili ostali objekti od znanstvenog interesa, kao i rijetki predmeti ili predmeti napravljeni od dragocjenih materijala pronađeni tijekom radova iskopavanja ili rušenja su vlasništvo Ugovarateljnog tijela.
28.4. U slučaju sporova, Ugovaratelj ima isključivo pravo donijeti odluku o kvalifikacijama spomenutim u člancima 28.1. i 28.3.
Članak 29. Privremeni radovi
29.1. Ugovaratelj je dužan na vlastiti trošak izvesti sve privremene radove kako bi omogućio izvođenja radova. Dužan je predati Nadzorniku nacrte za privremene radove koje namjerava primijeniti, kao što su privremene brane, skele, rešetke i pokrovi. Dužan je u obzir uzeti sve napomene koje mu dostavi Nadzornik uz preuzimanje odgovornosti za te nacrte.
29.2. Kada je oblik određenih privremenih radova uređen Posebnim uvjetima kao odgovornost Ugovarateljnog tijela, Nadzornik je dužan u razumnom roku Ugovaratelju dostaviti sve neophodne nacrte koji Ugovaratelju omogućuju provedbu privremenih radova u skladu s njegovim programom. U takvim slučajevima je isključivo Ugovarateljno tijelo odgovorno za sigurnost i točnost nacrta. Međutim, Ugovaratelj je odgovoran za pravilnu konstrukciju.
Članak 30. Ispitivanje tla
30.1
Podložno Posebnim uvjetima i tehničkim specifikacijama, Ugovaratelj mora staviti na raspolaganje Nadzorniku osoblje i opremu neophodnu za provedbu bilo kojeg ispitivanja tla koje Nadzornik smatra neophodnim. Ugovaratelju se nadoknađuju stvarni troškovi radne snage i korištene opreme ili koja je stavljena na raspolaganje za takve radove ukoliko nije već navedena u ugovoru.
Članak 31. Preklapajući ugovori
31.1. Ugovratelj je dužan u skladu sa zahtjevima Nadzornika omogućiti sve razumne prilike za izvođenje radova drugim Ugovarateljima koje upošljava Ugovarateljno tijelo i njihovim radnicima, radnicima Ugovarateljnog tijela i radnicima bilo kojeg javnog nadležnog tijela koji mogu biti uposleni na gradilištu ili blizu gradilišta radi izvršavanja bilo kojih radova koji nisu uključeni u ugovor ili za bilo koji ugovor koji Ugovarateljno tijelo može sklopiti vezano uz ili dodatno na radove.
31.2. Međutim, ukoliko Ugovaratelj na pisani zahtjev Nadzornika bilo kojem takvom Ugovaratelju ili javnom nadležnom tijelu ili Ugovarateljnom tijelu učini dostupnima bilo koju cestu ili putove za čije je održavanje odgovoran Ugovaratelj, ili dozvoli korištenje bilo kojoj drugoj osobi na privremenim radovima Ugovaratelja, skelama ili drugoj opremi na gradilištu, ili pruži bilo koju drugu uslugu bilo kakve prirode koja nije uređena ugovorom, Ugovarateljno tijelo je dužno platiti Ugovaratelju u pogledu takvog korištenja ili usluge one iznose i/ili odobriti takav produžetak roka koliki je prema mišljenju Nadzornika opravdan.
31.3. Ugovaratelj se na osnovu članka 31. ne oslobađa od bilo koje svoje obveze prema ugovoru, niti ima pravo na bilo koji drugi zahtjev osim onih navedenih u članku 31.2.
31.4. Ni u kojem slučaju poteškoće koje se jave vezano uz jedan ugovor mogu dati pravo Ugovaratelju da izmijeni ili odgodi provedbu drugih ugovora. Slično tome, Ugovarateljno tijelo ne može iskoristiti takve poteškoće za zadržavanje isplata koje su dospjele prema drugom ugovoru.
Članak 32. Patenti i licence
32.1.
Osim ako je drugačije navedeno u Posebnim uvjetima, Ugovaratelj je dužan osigurati Ugovarateljno tijelo i Nadzornika od svih zahtjeva koji proizlaze iz uporabe patenata, licenci, nacrta, dizajna, modela ili brandova ili trgovačkih marki kao što je uređeno u ugovoru, osim ako takvo kršenje proizlazi iz usklađivanja s nacrtima ili specifikacijom koju je dostavilo Ugovarateljno tijelo i/ili Nadzornik.
POČETAK RADOVA I ODGODE
Članak 33. Rješenja o početku radova
33.1. Nadzornik izdavanjem administrativnog rješenja obavještava Ugovaratelja o datumu s kojim mora početi provođenje zadataka.
33.2.
Ukoliko se stranke ne dogovore drugačije, razdoblje provedbe zadataka neće početi prije:
a)  u skladu s člankom 9., lokacija odnosno dio lokacije dan je na raspolaganje Ugovaratelju razmjerno napretku radova navedenih u programu provedbe odobrenom od strane Nadzornika;
b)     zagotovitvijo dokumentov, ki jih mora predložiti izvajalec in so navedeni v členu 8.1. dokumenti spomenuti u članku 8.1 nisu dostavljeni Ugovaratelju.
33.2. Datum početka provođenja zadataka ne smije biti kasnije od 180 dana nakon obavijesti o dodjeli ugovora osim ako se ugovorne strane nisu drugačije dogovorile.
Članak 34. Razdoblje provođenja zadataka
34.1. Razdoblje provođenja zadataka utvrđeno je u Posebnim uvjetima ne dovodeći u pitanje produženje razdoblja koje može biti odobreno prema članku 35.
34.2. Ukoliko je utvrđena odredba za pojedinačna razdoblja provođenja za odvojene grupe, u slučaju da se jednom Ugovaratelju dodjeljuje više od jedne grupe po ugovoru, razdoblja provođenja za odvojene grupe se ne akumuliraju.
Članak 35. Produženje razdoblja provođenja zadataka
35.1.
Ugovaratelj može zatražiti produženje razdoblja za provođenje zadataka ukoliko kasni ili će kasniti s izvršavanjem ugovora zbog bilo kojeg od dolje navedenih slučajeva:
(a) iznimni vremenski uvjeti u državi Ugovarateljnog tijela koji mogu utjecati na izvedbu radova;
(b) umjetne prepreke ili fizički uvjeti koje iskusni Ugovaratelj nije mogao predvidjeti;
(c) administrativna rješenja koja utječu na datum završetka radova osim onih koja proizlaze iz Ugovarateljevog ne ispunjavanja obveza;
(d) propust Ugovarateljnog tijela da ispuni svoje obveze prema ugovoru;
(e) svaka obustava radova koja nije uzrokovana krivnjom Ugovaratelja;
(f) viša sila;
(g) svi drugi razlozi navedeni u ovim Općim uvjetima koji nisu uzrokovani krivnjom Ugovaratelja.
35.2. Ugovaratelj je dužan u roku od 15 dana od spoznaje da će doći do kašnjenja obavijestiti Nadzornika o namjeri slanja zahtjeva za produženjem razdoblja provedbe zadataka na koji smatra da ima pravo i ukoliko nije drugačije dogovoreno između Ugovaratelja i Nadzornika, dostaviti Nadzorniku u roku od 30 dana od dostave obavijesti sveobuhvatne i detaljne pojedinosti o zahtjevu kako bi se takav zahtjev mogao ispitati na vrijeme.
a) obavijestiti Nadzornika o svojoj namjeri da postavi takav zahtjev, najkasnije15 dana nakon što je Ugovaratelj postao svjestan ili trebao postati svjestan događaja ili okolnosti koje su dovele do zahtjeva. Ukoliko Ugovaratelj propusti predati obavijest o zahtjevu za produljenje razdoblja provedbe u zadanom roku od 15 dana, razdoblje provedbe neće se produžiti te će Ugovarateljno tijelo biti oslobođeno svake odgovornost u svezi sa zahtjevom, i
b) predočiti Nadzorniku cjelovite i detaljne podatke o zahtjevu, u roku od 30 dana od ranije navedene obavijesti, osim ako nije drugačije dogovoreno između Ugovaratelja i Nadzornika, da se takav zahtjev može istražiti naknadno. 
35.3. Nadzornik je dužan u roku od 30 dana od primitka Ugovarateljevih detaljnih pojedinosti o zahtjevu pisanim putem nakon odgovarajućeg savjetovanja s Ugovarateljnim tijelom, i kada je prikladno s Ugovarateljem, odobriti ukoliko je opravdano Ugovaratelju takvo produženje razdoblja provođenja zadataka, bilo unaprijed ili unazad ili obavijestiti Ugovaratelja da nema pravo na produženje.
Članak 36. Kašnjenja u provođenju zadataka
36.1. Ukoliko Ugovaratelj ne dovrši radove unutar vremenskog (vremenskih) razdoblja predviđenim u ugovoru, Ugovarateljno tijelo ima pravo, bez službene obavijesti i ne dirajući u druge pravne lijekove prema ugovoru, na ugovornu kaznu za svaki dan ili dio istog koji prođe između kraja razdoblja predviđenog za provođenje zadataka ili produženo razdoblje za provedbu zadataka prema članku 35. i stvarnog datuma završetka radova po stopi i u maksimalnom iznosu navedenom u Posebnim uvjetima. Ukoliko su radovi predmet djelomičnog preuzimanja u skladu s člankom 59., ugovorna kazna predviđena u Posebnim uvjetima može se smanjiti u omjeru u kojem vrijednost preuzetog dijela sudjeluje u vrijednosti svih radova.
36.2. Ukoliko Ugovarateljno tijelo prema članku 36 ostvari pravo na maksimalni iznos, može nakon slanja obavijesti Ugovaratelju:
(a) iskoristiti izvedbeno jamstvo; i/ili
(b) raskinuti ugovor; i
(c) sklopiti ugovor s trećom stranom na trošak Ugovaratelja za ostvarivanje izjednačenja radova
Članak 37:Izmjene
37.1
Izmjena ugovora uređuje se dopunom ugovoru potpisanom od obje ugovorne strane ili administrativnim nalogom Nadzornika, osim ako se izmjene rezultat provedbe ugovora.
37.2. Nadzornik ima ovlast naručivanja bilo koje izmjene bilo kojeg dijela radova neophodnih za pravilno završavanje ili funkcioniranje radova. Takve izmjene mogu uključivati dodatke, izuzimanja, zamjene, promjene kvalitete, količina, oblika, osobina, vrste, položaja, dimenzija, razina ili linije i izmjene određenog redoslijeda, metode ili trenutka izvođenja radova. Nijedan nalog za izmjenu nema učinak poništavanja ugovora, no financijski učinak svih takvih izmjena ukoliko postoji, procjenjuje se u skladu sa člancima 37.5 i 37.7.
37.3. Sva administrativni nalozi se izdaju pisanim putem, pri čemu se podrazumijeva da:
(a) ukoliko iz bilo kojeg razloga Nadzornik smatra da je izdavanje naloga usmenim putem neophodno, dužan je nakon toga što je prije moguće potvrditi ga administrativnim nalogom;
(b) ukoliko Ugovaratelj pisanim putem potvrdi usmeno rješenje dano za potrebe članka 37.2 (a) a Nadzornik odmah ne ospori potvrdu pisanim putem, smatra se da je izdan administrativni nalog za izmjenu.
(c) Administrativni nalog za izmjenu nije potreban za povećavanje ili smanjivanje količina bilo kojih radova kada je takvo povećanje ili smanjivanje rezultat količina koje nadmašuju ili su manje od onih navedenih u troškovniku ili cjeniku kao rezultat mjera utvrđenih u članku 49.

37.4.
Osim kako je predviđeno člankom 37.2. prije bilo kojeg administrativnog naloga za izmjenu, Nadzornik mora obavijestiti Ugovaratelja o prirodi i obliku takve izmjene. Što je prije moguće, nakon primitka takve obavijesti, Ugovaratelj mora dostaviti Nadzorniku prijedlog koji sadrži:
(a) opis zadataka, ukoliko postoje, koje treba provesti ili mjera koje treba poduzeti i program provođenja; i
(b) sve neophodne izmjene programa provođenja zadataka ili bilo koje obveze Ugovaratelja prema ugovoru; i
(c) svaku prilagodbu ugovorne cijene u skladu s pravilima navedenim u članku 37.
37.5.
Po primitku Ugovarateljvog podneska navedenog u članku 37.3., Nadzornik je dužan nakon odgovarajućeg savjetovanja s Ugovarateljnim tijelom, i kada je to prikladno s Ugovarateljem, donijeti odluku što je prije moguće o tome da li se izmjena treba provesti ili ne. Ukoliko Nadzornik odluči da se izmjena mora provesti, izdaje administrativni nalog u kojem se navodi da se izmjena mora provesti po cijeni i prema uvjetima navedenim u Ugovarateljevom podnesku spomenutog u članku 37.4. ili prema izmjeni Nadzornika u skladu s člankom 37.6.
37.6.
Cijene svih izmjena koje naruči Nadzornik u skladu s člancima 37.3 i 37.5. određuje Nadzornik u skladu sa sljedećim načelima:
(a) kad su radovi slične prirode i izvode se u sličnim uvjetima kao radovi čija je cijena navedena u troškovniku ili cjeniku određuje se cijena po tarifama i cijenama navedenim u istima;
(b) kad radovi nisu slične prirode i ne izvode se u sličnim uvjetima, tarife i cijene u ugovoru se koriste kao osnova za određivanje, ukoliko je to opravdano, a u nedostatku istog pravednu procjenu obavlja Nadzornik.
(c) ukoliko je priroda ili količina bilo koje izmjene vezano uz prirodu ili količinu čitavog ugovora ili bilo koji njegov dio, takva da je po mišljenju Nadzornika svaka tarifa ili cijena koja je navedena u ugovoru za bilo koju stavku radova postala neopravdana zbog takve izmjene, tada će Nadzornik odrediti tarifu ili cijenu koju u takvim uvjetima smatra opravdanim i odgovarajućim;
(d) kad su izmjene neophodne zbog neispunjavanja obveza ili kršenja ugovora od strane Ugovaratelja, sve dodatne troškove koji se mogu pripisati takvoj izmjeni snosi Ugovaratelj.
37.7. Po primitku administrativnog naloga kojim se zahtijeva izmjena, Ugovaratelj je dužan nastaviti izvoditi izmjenu u skladu s slijedećim načelima:
a) Ugovaratelj je obvezan ovim Općim uvjetima kao da je izmjena zatražena administrativnim nalogom navedena u ugovoru
b) Ugovaratelj ne smije odgađati provedbu administrativne odredbe zbog čekanja na odobrenje bilo kojeg produženja roka za dovršavanje ili prilagođavanje ugovorne cijene
c) kada administrativni nalog za izmjenu prethodi prilagođavanju ugovorne cijene, Ugovaratelj je dužan voditi zapisnike troškova provedbe izmjene i vremena utrošenog u istu. Takvi zapisnici moraju biti dostupni Nadzorniku za pregled u svako prikladno vrijeme.
37.8. Kada pri privremenom preuzimanju povećanje ili smanjenje ukupne vrijednosti radova koji proizlaze iz administrativnog naloga ili neke druge okolnosti koju nije uzrokovalo kršenje od strane Ugovaratelja nadilazi 15% početne ugovorne cijene (ili kako je promijenjena dodatkom), Nadzornik nakon savjetovanja s Ugovarateljnim tijelom i Ugovarateljem određuje sve dodatke ili umanjenja ugovorne cijene kao posljedicu primjene članka 37.6. Tako određeni iznos se zasniva na iznosu za koji povećanje ili smanjenje vrijednosti radova nadilazi 15%. Nadzornik taj iznos dojavljuje Ugovarateljnom tijelu i Ugovaratelju i ugovorna se cijena prilagođava sukladno tome.
37.9. Ugovaratelj je dužan obavijestiti Ugovarateljno tijelo o svakoj promjeni bankovnog računa, koristeći obrazac iz Priloga V. Ugovarateljno tijelo ima pravo usprotiviti se Ugovarateljevoj promjeni bankovnog računa.
Članak 38. Obustava
38.1. Izvođač je dužan na nalog Nadzornika obustaviti radove ili bilo koji dio istih u takvom roku ili rokovima i na takav način koji Nadzornik smatra neophodnim. / Obustava administrativnim nalogom, izdanom od Nadzornika. Ugovaratelj je dužan na nalog Nadzornika obustaviti radove ili bilo koji dio istih u takvom roku ili rokovima i na način koji Nadzornik smatra neophodnim. Obustava će stupiti na snagu danom na koji Ugovaratelj zaprimi nalog ili na neki kasniji datum naveden u nalogu. Nadzornik će, čim je to ranije moguće, uputiti Ugovaratelja da nastavi s obustavljenim ugovorom.
38.2. Obustava obavješću Ugovaratelja. Svako kašnjenje u plaćanju duže od 30 dana po bilo kojoj potvrdi izdanoj od strane Nadzornika od isteka roka iz članka 44.3(b), Ugovaratelju daje za pravo, nakon što je najmanje 30 dana unaprijed o tome obavjestio Ugovarateljno tijelo, da usporavi rad, odnosno smanji opseg posla, osim ako i sve dok Ugovaratelj ne zaprimi prihvatljiv dokaz o uplati ili uplatu. Postupci Ugovaratelja ne dovode u pitanje njegovo pravo na kamate na zakašnjelu isplatu u skladu s člankom 53.1 i raskida u skladu s člankom 65.1. Ukoliko Ugovaratelj naknadno primi takve dokaze ili isplatu prije slanja obavijesti o raskidu, dužan je nastaviti normalno poslovanje čim je to prije izvedivo, najkasnije u roku od 30 dana od dana primitka dokaza ili isplate, osim ako se stranke ne dogovore drugačije.
38.3. Obustava u slučaju navodnih bitnih grešaka, nepravilnosti ili prijevare. Ugovor može biti obustavljen kako bi se provjerilo jesu li počinjene značajne pogreške i nepravilnosti ili pak treba provjeriti je li došlo do prijevare u postupku dodjele ugovora, odnosno izvršenja ugovora. U slučaju da se ništa od navedenog nije dogodilo, ako je to moguće, treba u što kraćem roku nastaviti s provedbom ugovora.
38.4. Tijekom obustave Ugovaratelj je dužan zaštititi i osigurati radove, postrojenja, opremu i lokaciju od bilo kakvog propadanja, gubitka ili štete. Dodatni troškovi nastali u vezi s takvim mjerama zaštite dodaju se ugovornoj cijeni, osim ako:
(a) ugovorom nije drugačije uređeno;ili
(b) je potrebno uslijed Ugovarateljevog neizvršavanja neke ugovorne obveze; ili
(c) je potrebno zbog uobičajenih klimatskih uvjeta na mjestu preuzimanja; ili
(d) je potrebno radi sigurnosti ili ispravnog izvršavanja građevinskih radova ili bilo kojega njihovog dijela u onoj mjeri u kojoj takva potreba ne proizlazi iz bilo kakvog čina, kršenja ili pogreške Nadzornika ili Ugovarateljnog tijela ili iz bilo kojeg od iznimnih rizika navedenih u članku 21., ili;
(e) se ne potvrde navodne značajne pogreške, nepravilnosti ili prijevare navedene u članku 38.3, a mogu se pripisati Ugovaratelju
38.5. Ugovaratelj je dužan podnijeti zahtjeve za dodatnu isplatu ili produljenje razdoblja provedbe u skladu s člancima 35. i 55..
38.6. Ukoliko razdoblje obustave potraje dulje od 180 dana, a obustava nije posljedica greške Ugovaratelja, Ugovaratelj može obavješću Nadzorniku, zahtjevati nastavak izvođenja radova u roku od 30 dana ili raskinuti ugovor
38.7. Ugovarateljno tijelo će u najkraćem mogućem roku, obavijestiti Ugovaratelja o nastavku izvršenja ugovora ili o njegovom prekidu.
MATERIJALI I KVALITETA IZRADE
Članak 39. Građevni dnevnik
39.1.
Osim ako nije drugačije predviđeno Posebnim uvjetima, na gradilištu građevni dnevnik vodi Nadzornik koji u isti upisuje najmanje sljedeće podatke:
(a) vremenske uvjete, prekide radova zbog loših vremenskih uvjeta, sate rada, broj i vrste radnika zaposlenih na gradilištu, dostavljene materijale, korištenu opremu, opremu koja nije u radnom stanju, ispitivanja provedena in situ, poslane uzorke, nepredviđene okolnosti, kao i naloge koji su izdani Ugovaratelju
(b) detaljne izjave o svim količinskim i kvalitativnim elementima izvršenih radova i obavljenih i korištenih usluga koje se mogu provjeriti na licu mjesta a koje su važne za obračun isplata koje se vrše Ugovaratelju.
39.2. Izjave čine sastavni dio građevnog dnevnika, no mogu se gdje je to prikladno zabilježiti u zasebnim dokumentima. Tehnička pravila za sastavljanje izjava su kao što je navedeno u Posebnim uvjetima.
39.3. Ugovaratelj je dužan osigurati da se izjave sastavljaju pravovremeno i u skladu s Posebnim uvjetima u pogledu radova, usluga i nabava koje se ne mogu izmjeriti ili potvrditi naknadno; ukoliko to propusti, dužan je prihvatiti odluku Nadzornika osim ako na vlastiti trošak dostavi dokaze koji upućuju na suprotno.
39.4. Upise u građevni dnevnik o napretku radova potpisuje Nadzornik i supotpisuje Ugovaratelj ili njegov zastupnik. Ukoliko Ugovaratelj ima prigovor, dužan je dostaviti svoje stajalište Nadzorniku u roku do 15 dana od datuma na koji je nastao upis ili izjave na koje je uložen prigovor. Ukoliko propusti supotpisati ili predati svoje stajalište unutar odobrenog roka, smatra se da se Ugovaratelj slaže s napomenama prikazanim u dnevniku. Ugovaratelj može ispitati građevni dnevnik u svako vrijeme i smije bez uklanjanja dokumenta izraditi ili primiti kopiju upisa koje smatra važnima za vlastitu informaciju.
39.5. Ugovaratelj je dužan na zahtjev dostaviti Nadzorniku podatke neophodne za uredno vođenje građevnog dnevnika.
Članak 40. Podrijetlo i kvaliteta radova i materijala
40.1. Ukoliko nije drugačije navedeno u Posebnim uvjetima, sva dobra kupljena temeljem ugovora moraju imati porijeklo u bilo kojoj prihvatljivoj državi porijekla kao što je uređeno u Pozivu na podnošenje ponuda. Ugovaratelj mora potvrditi da ponuđena roba zadovoljava taj uvjet, specificirajući države podrijetla. Od Ugovaratelja se može zatražiti da pruži detaljnije informacije u tom smislu.
40.2. Radovi, dijelovi i materijali moraju biti usklađeni sa specifikacijama, nacrtima, studijama, modelima, uzorcima, obrascima i drugim zahtjevima iz ugovora koji su na raspolaganju Ugovarateljnom tijelu ili Nadzorniku za potrebe identifikacije tijekom razdoblja izvedbe.
40.3. Svaki preliminarni tehnički prihvat određen Posebnim uvjetima je predmet zahtjeva koji Ugovaratelj šalje Nadzorniku. Zahtjev, prema potrebi, mora uključivati referencu na ugovor, broj grupe i mjesto na kojem se takav prihvat mora održati. Dijelove i materijale navedene u zahtjevu mora potvrditi Nadzornik kao komponente koje ispunjavaju zahtjeve takvog prihvata prije njihovog ugrađivanja u radove.
40.4. Čak i ako su materijali ili predmeti koji se ugrađuju u radove ili u proizvodnju komponenti tehnički prihvaćeni na ovaj način, još uvijek mogu biti odbijeni i Ugovaratelj ih mora odmah zamijeniti ukoliko daljnjim ispitivanjem budu otkriveni nedostaci ili greške. Ugovaratelju se može pružiti prilika da popravi i poboljša materijale i predmete koji su odbijeni, no takvi materijali i predmeti su prihvatljivi za uključivanje u radove samo ako su popravljeni i poboljšani na zadovoljstvo Nadzornika.
Članak 41. Pregled i ispitivanja
41.1. Ugovaratelj mora osigurati da se dijelovi i materijali isporuče na gradilište na vrijeme kako bi omogućio Nadzorniku da nastavi s prihvatom dijelova i materijala. Smatra se da je Ugovaratelj u potpunosti procijenio poteškoće s kojima se može suočiti u tom pogledu i nema pravo najaviti bilo koje razloge za odgađanje ispunjenja svojih obveza.
41.2. Nadzornik ima pravo pregledati, ispitati, izmjeriti i testirati dijelove, materijale i kvalitetu izrade, te provjeriti napredak priprema, proizvodnje ili izrade svega što se priprema, proizvodi ili izrađuje za isporuku prema ugovoru kako bi utvrdio imaju li dijelovi, materijali i kvaliteta izrade traženu kvalitetu i količinu. To se obavlja na mjestu proizvodnje, izrade, pripreme ili na gradilištu ili drugim mjestima kako je navedeno u Posebnim uvjetima.
41.3. Za potrebe takvih ispitivanja i pregleda Ugovaratelj je dužan:
(a) dostaviti Nadzorniku privremeno i besplatno svaku pomoć, ispitne uzorke, dijelove, strojeve, opremu, alate ili materijale i radnu snagu koja se obično traži za ispitivanje i pregled;
(b) dogovoriti s Nadzornikom mjesto i vrijeme ispitivanja;
(c) omogućiti Nadzorniku pristup u svako prihvatljivo vrijeme na mjesto gdje će se izvršiti ispitivanja.
41.4. Ukoliko Nadzornik nije prisutan na datum koje dogovoren za ispitivanja, Ugovaratelj smije, osim ako Nadzornik nije drugačije uputio, nastaviti s ispitivanjima koja se smatraju provedenima u nazočnosti Nadzornika. Ugovaratelj će odmah proslijediti pravovaljano ovjerene kopije rezultata ispitivanja Nadzorniku, koji je vezan rezultatima ispitivanja iako nije nazočio ispitivanju.
41.5. U slučaju da dijelovi i materijali prođu ranije navedena ispitivanja, Nadzornik je dužan obavijestiti Ugovaratelja ili ovjeriti certifikat postupka u tu svrhu.
41.6. Ukoliko se Nadzornik i Ugovaratelj ne slažu oko rezultata ispitivanja, svaki je dužan drugome dati izjavu o svojem stajalištu u roku od 15 dana nakon pojave takvog neslaganja. Nadzornik ili Ugovaratelj mogu zahtijevati ponavljanje takvih ispitivanja pod istim odredbama i uvjetima ili ukoliko to druga ugovorna strane zatraži, od strane stručnjaka koji se odabire jednoglasno. Sva izvješća o ispitivanju predaju se Nadzorniku koji prosljeđuje rezultate takvih ispitivanja Ugovaratelju bez odgode. Rezultati ponovljenog ispitivanja su zaključni. Troškove ponovljenog ispitivanja snosi ona strana čije se stajalište pokaže krivim tijekom ponovljenog ispitivanja.
41.7. Tijekom obavljanja njegovih dužnosti, Nadzornik i sve osobe koje je ovlastio ne smiju otkrivati trećim osobama podatke o metodama proizvodnje i radu poduzeća prikupljene tijekom pregleda i ispitivanja.
Članak 42. Odbijanje
42.1. Dijelovi i materijali koji nemaju propisanu kvalitetu se odbijaju. Na odbijene dijelove i materijale može se nanijeti posebna oznaka. To se provodi zato da ne budu zamijenjeni ili da se ne naruši njihova komercijalna vrijednost. Odbijene dijelove i materijale Ugovaratelj uklanja s gradilišta u roku koji odredi Nadzornik, ako ne, Nadzornik ih uklanja prema vlastitom pravu, na trošak i rizik Ugovaratelja. Svi radovi koji uključuju odbijene dijelove ili materijale se odbijaju.
42.2. Nadzornik tijekom napredovanja radova i prije preuzimanja istih ima ovlasti za izdavanje rješenja ili odlučivanje o:
(a) uklanjanju s gradilišta, u takvim vremenskim okvirima kako je određeno u odredbi, svake komponente ili materijala koji prema mišljenju Nadzornika nisu u skladu s Ugovorom;
(b) zamjeni pravilnih i prikladnih dijelova ili materijala; ili
(c) rušenju i pravilnoj ponovnoj izvedbi ili zadovoljavajućem popravku, bez obzira na sva prethodna ispitivanja ili privremene isplate, izvedenih radova koji u pogledu dijelova, materijala, radne snage ili dizajna za koje je odgovoran Ugovaratelj, nisu prema mišljenju Nadzornika u skladu s ugovorom.
42.3.
Nadzornik je dužan, što je prije praktično moguće, poslati Ugovaratelju obavijest o svojoj odluci pisanim putem u kojoj se navode detalji navodnih kvarova.
42.4. Ugovaratelj je dužan što je brže moguće i na svoj trošak ispraviti tako utvrđene kvarove. Ukoliko Ugovaratelj ne poštuje takvo rješenje, Ugovarateljno tijelo ima pravo uposliti druge osobe za njihovo provođenje i sve troškove koji su posljedica istih ili su nastali slučajno Ugovarateljno tijelo može odbiti od svih iznosa koji su dospjeli ili koje treba isplatiti Ugovaratelju.
42.5. Odredbe članka 42. ne utječu na pravo Ugovarateljnog tijela za potraživanja prema člancima 36. i 63.
Članak 43. Vlasništvo nad pogonom i materijalima
43.1. Sva oprema, privremeni radovi, pogon i materijali koje dostavlja Ugovaratelj nakon dostave na gradilište smatraju se ekskluzivno namijenjenima za izvođenje radova i Ugovaratelj neće uklanjati iste ili jedan njihov dio bez prethodnog odobrenja Nadzornika, izuzev za potrebe pomicanja istih s jednog dijela gradilišta na drugi dio. Takvo odobrenje, međutim, nije neophodno za vozila koja su uključena u prijevoz osoblja, radne snage, opreme, privremenih radova, pogona ili materijala na ili s gradilišta.
43.2. Posebni uvjeti mogu propisivati da se sva oprema, privremeni radovi, pogon i materijali na gradilištu u vlasništvu Ugovaratelja ili bilo koje tvrtke u kojoj Ugovaratelj ima upravni udjel za vrijeme izvođenja radova:
(a) povjeravaju Ugovarateljnom tijelu; ili
(b) postaju predmet zaloga u korist Ugovarateljnog tijela; ili
(c) postaju predmetom bilo kojeg sporazuma vezanog uz prioritet interesa ili osiguranja.
43.3. U slučaju raskida ugovora u skladu sa člankom 63. zbog kršenja ugovora od strane Ugovaratelja, Ugovarateljno tijelo ima pravo na korištenje opreme, privremenih radova, pogona i materijala na gradilištu za dovršenje radova.
43.4. Svaki sporazum Ugovaratelja o unajmljivanju opreme, privremenih radova, pogona i materijala donesenih na gradilište mora sadržavati odredbu prema kojom se na pisani zahtjev koji podnese Ugovarateljno tijelo u roku od 7 dana nakon datuma kada je raskidanje ugovora prema članku 64. stupilo na snagu i ukoliko Ugovarateljno tijelo odluči podmiriti troškove unajmljivanja istih od tog datuma, vlasnik istih iznajmljuje takvu opremu, privremene radove, pogon ili materijale Ugovarateljnom tijelu pod istim uvjetima kao da su unajmljeni od strane Ugovaratelja, pod uvjetom da je Ugovarateljno tijelo ovlašteno za odobravanje korištenja istih od strane bilo kojeg drugog Ugovaratelja koje je uposlio za dovršavanje radova prema odredbama članka 64.3.
43.5. U slučaju raskida ugovora prije dovršenja radova, Ugovaratelj je dužan isporučiti Ugovarateljnom tijelu sve pogone, privremene radove, opremu ili materijale nad kojima je vlasništvo povjereno Ugovarateljnom tijelu ili je postalo predmetom zaloga temeljem članka 43.2. Ukoliko to propusti učiniti, Ugovarateljno tijelo ima pravo poduzeti odgovarajuću aktivnost prema vlastitom nahođenju radi preuzimanja posjedovanja nad takvim pogonom, privremenim radovima i materijalima te nadoknaditi troškove takvog djelovanja od Ugovaratelja.
PLAĆANJA
Članak 44. Opća načela
44.1. Plaćanja se vrše u eurima ili nacionalnoj valuti kako je uređeno Posebnim uvjetima. Posebni uvjeti navode administrativne ili tehničke uvjete koji uređuju isplate predujma, privremena i/ili konačna plaćanja izvršena u skladu s Općim uvjetima.
44.2. Isplate koje je Ugovarateljno tijelo dužno izvršiti vrše se na bankovni račun koji je naveden na obrascu za financijsku identifikaciju koji je ispunio Ugovaratelj. Isti obrazac, priložen zahtjevu za isplatu mora se koristiti za prijavu promjene bankovnog računa.
44.3. Plaćanje Ugovaratelju vršiti će se kako slijedi:
a. Isplata predfinanciranja biti će izvršena u roku od 90 dana od dana primitka Ugovarateljevih računa i dokumenata iz članka 46.3 od strane Ugovarateljnog tijela. Datumom isplate smatrat će se datum kojim se tereti račun isplatitelja.
b. Isplate Ugovaratelju iznosa koji mu pripadaju prema privremenim mjesečnim obračunima i konačnom obračunu koje izdaje Nadzornik vrši se u roku 90 dana od takvog obračuna koje se dostavlja Ugovarateljnom tijelu zajedno s Nadzornikovom obavjesti. Datum isplate je datum kojim se tereti račun s kojeg se vrši plaćanje.
44.4. Razdoblje navedeno u 44.3 može biti obustavljeno slanjem obavijesti Ugovaratelju da se potvrda isplate ne može izvršiti obzirom da iznos nije dospio, obzirom da nisu dostavljeni odgovarajući dokazni dokumenti ili obzirom da postoje dokazi da trošak možda nije opravdan. U tom slučaju se može provesti pregled na licu mjesta radi daljnjih provjera. Ugovaratelj je dužan dostaviti pojašnjenja, izmjene ili daljnje podatke u roku od 30 dana od podnošenja takvog zahtjeva. U roku od 30 dana od primitka pojašnjenja Nadzornik mora odlučiti i prema potrebi izdati izmijenjenu potvrdu plaćanja ili konačni obračun te se rok uplate nastavlja od tog datuma
44.5. Ugovaratelj se obvezuje vratiti sve suvišne iznose u konačnom iznosu koji pripadaju Ugovarateljnom tijelu prije roka navedenog u obavijesti o zaduženju koji iznosi 45 dana od izdavanja takve obavijesti.

Ukoliko Ugovaratelj propusti izvršiti povrat u roku koji je odredilo Ugovarateljno tijelo, Ugovarateljno tijelo može (osim ako je Ugovaratelj vladin odjel ili javno tijelo države članice Europske unije) uvećati dospjele iznose kroz dodavanje kamata:
· po rediskontnoj stopi koju primjenjuje središnja banka države Ugovarateljnog tijela ukoliko se isplate vrše u valuti te države;
· po stopi koju primjenjuje Europska središnja banka na svoje glavne transakcije refinanciranja u eurima, kao što je objavljeno u Službenom listu Europske unije, serija C, ukoliko su uplate u eurima;
na prvi dan u mjesecu u kojem je rok istekao plus tri i pol postotna boda. Zatezna kamata se obračunava na razdoblje koje protekne između datuma roka za plaćanje koje je odredilo Ugovarateljno tijelo i datuma na koji je uplata zapravo izvršena. Svaka djelomična uplata prvo pokriva kamate koje su nastale na ovaj način.
Iznosi koje potražuje Ugovarateljno tijelo mogu se prebiti s iznosima bilo koje vrste koje potražuje Ugovaratelj. To nema nikakvog učinka na pravo Ugovornih strana da dogovore isplatu u obrocima. Bankovne naknade nastale povratom iznosa koje potražuje Ugovarateljno tijelo u cijelosti snosi Ugovaratelj. Ne dovodeći u pitanje povlastice Ugovarateljnog tijela, ako je potrebno, Europska unija kao donator može sama provesti proces oporavka
44.6 
Prije ili umjesto raskida ugovora, kako je navedeno u članku 64, Ugovarateljno tijelo može bez prethodne najave obustaviti plaćanja kao mjeru predostrožnosti.
44.7
Ukoliko se ispostavi da je pri postupku dodjele ugovora ili izvršenja ugovora došlo do ozbiljnih pogrešaka, nepravilnosti ili prijevara koje se mogu pripisati Ugovaratelju, Ugovarateljno tijelo može, uz mogućnost obustave izvršenja ugovora ili raskida ugovora u skladu s Člankom 38.3, upotrijebiti mogućnost navedenu u članku 64. te odbili isplatu i / ili povrat plaćenih iznosa, razmjerno težini tih pogrešaka, nepravilnosti ili prijevara.
Članak 45. Ugovori s okvirnom cijenom
45.1.
U iznimnim slučajevima, kada se dodjeljuje ugovor s okvirnom cijenom, iznosi koji se isplaćuju prema ugovoru obračunavaju se kako slijedi:
(a) 
kao ugovori o naknadi troškova iz članka 49.1. (c); ili
(b) 
početno na osnovu okvirnih cijena a nakon što postanu poznati uvjeti izvršavanja ugovora, kao ugovor s fiksnom cijenom ili ugovor s jediničnom cijenom iz članka 49.1 (a) i (b) odnosno, ili kao u hibridnom ugovoru.
45.2.
Ugovaratelj je dužan dostaviti takve podatke kakve Ugovarateljno tijelo ili Nadzornik mogu opravdano zahtijevati u pogledu svakog predmeta vezanog uz ugovor za potrebe obračuna. Ukoliko se ne može ostvariti sporazum o vrijednosti radova, isplative iznose određuje Nadzornik.
Članak 46. Predfinanciranje
46.1.
Ukoliko je tako uređeno Posebnim uvjetima, Ugovaratelju se na njegov zahtjev i prije nego se izvrši prva privremena isplata odobrava predfinanciranje za radnje vezane uz provođenje zadataka u dolje navedenim slučajevima:
(a) kao paušalna avansna isplata koja mu omogućava pokrivanje troškova koji nastaju pri početku ugovora; 
(b) ukoliko predoči dokaz o sklapanju ugovora za nabavu ili naručivanje materijala, pogona, opreme, strojeva i alata neophodnih za izvršenje ugovora i za sve druge značajne troškove kao što je kupovina patenata ili troškovi studija. Ugovaratelj mora predočiti dokaz o sklapanju takve kupnje ili narudžbe kako bi mu bilo isplačeno predfinanciranje.
46.2. Posebni uvjeti određuju iznos predfinanciranja koji ne smije prelaziti 10% prvobitne ugovorne cijene za paušal spomenut u članku 46.1. (a) i 20% ugovorne cijene za svako drugo predfinanciranje spomenuto u članku 46.1. (b).
46.3. Predfinanciranje se ne odobrava sve do:
(a) sklapanja ugovora;
(b) dostavljanja jamstva dobre izvedbe Ugovarateljnom tijelu u skladu s člankom 15;
(c) predočenja financijske garancije za puni iznos predfinanciranja koja ostaje važeća sve dok Ugovaratelj ne isplati ukupan iznos predfinanciranja kroz privremene isplate u okviru ugovora, osim ako nije drugačije određeno Posebnim uvjetima
(d) ispunjenja obveza Ugovaratelja na temelju članka 16.
(e) odobrenja programa provedbe zadataka od strane Nadzornika
46.4.
Ugovaratelj će koristiti predfinanciranje isključivo za radnje vezane uz provedbu zadataka. Ukoliko Ugovaratelj zlouporabi bilo koji dio predfinanciranja, ono odmah dospijeva te se odmah mora vratiti i više mu neće biti isplaćena niti jedna isplata predfinanciranja.
46.5. Ukoliko jamstvo za predfinanciranje prestane važiti a Ugovaratelj ga propusti obnoviti, Ugovarateljno tijelo može izvršiti ili odbijanje jednako iznosu predfinanciranja od budućih isplata koje pripadaju Ugovaratelju prema ugovoru ili može primijeniti odredbe članka 15.6.
46.6. Ukoliko se ugovor raskine iz bilo kojeg razloga, jamstva koja osiguravaju predfinanciranje nakon toga se mogu opozvati radi isplate iznosa predfinanciranja koji Ugovaratelj još duguje i vjerovnik neće odgađati plaćanje ili ulagati prigovore iz bilo kojeg razloga.
46.7. Jamstvo za predfinanciranje predviđeno u članku 46. se vraća kada se predfinanciranje isplati natrag.
46.8. Daljnji uvjeti i postupci za odobravanje i vraćanje predfinanciranja su kao što je uređeno u Posebnim uvjetima.
Članak 47. Zadržani iznos
47.1. Iznos koji se zadržava od privremenih isplata u obliku jamstva za ispunjavanje obveza Ugovaratelja za popravke u jamstvenom razdoblju i detaljna pravila koja uređuju takvo jamstvo određuju se u Posebnim uvjetima, pod uvjetom da ni u kojem slučaju ne prelazi 10% ugovorne cijene.
47.2. Podložno odobrenju Ugovarateljnog tijela, Ugovaratelj može, ako to želi, ne kasnije od datuma utvrđenog za početak radova, zamijeniti takve jamstvene depozite jamstvom povrata zadržanih iznosa izdanom u skladu s člankom 15.3.
47.3. Zadržani iznos ili jamstvo povrata zadržanih iznosa vraća se u roku od 45 dana od izdavanja potpisanog konačnog obračuna spomenutog u članku 51
Članak 48. Revizija cijena
48.1. Osim ako nije drugačije navedeno u Posebnim uvjetima i izuzev kao što je uređeno člankom 48.4, ugovor ima fiksne cijene koje se ne mijenjaju.
48.2. Ukoliko se cijene mogu mijenjati prema ugovoru, takva revizija mora uzeti u obzir varijacije cijena značajnih lokalnih ili vanjskih elemenata koji služe kao osnova za obračun ponudbene cijene, kao što je radna snaga, usluge, materijali i nabavke, kao i troškove koji su uređeni zakonom ili uredbom. Detaljna pravila za reviziju su kao što je uređeno Posebnim uvjetima.
48.3. Cijene navedene u ponudi Ugovaratelja smatraju se:
(a) izračunatim na osnovu uvjeta na snazi 30 dana prije zadnjeg datuma utvrđenog za predaju ponuda; ili u slučaju direktnih sporazumnim ugovora, na dan sklapanja ugovora;
(b) da uzimaju u obzir zakonodavstvo i važne porezne sporazume primjenjive na referentni datum utvrđen u članku 48.3.(a).
48.4.
U slučaju promjena ili uvođenja bilo kojeg nacionalnog ili državnog statuta, pravilnika, dekreta ili bilo kojeg drugog zakona ili podzakonskog akta bilo kojeg lokalnog ili drugog javnog nadležnog tijela, nakon datum navedenog u članku 48.3 koji uzrokuju promjenu u ugovornom odnosu ugovornih strana, Ugovarateljno tijelo i Ugovaratelj moraju se savjetovati o tome kako je najbolje nastaviti prema ugovoru i mogu nakon takvog savjetovanja odlučiti:
(a) o izmjeni ugovora; ili
(b) o plaćanju naknade za nastale nejednakosti jedne strane prema drugoj; ili
(c) o obostranom raskidanju ugovora.
48.5. 
U slučaju kašnjenja s provođenjem zadataka za koje je odgovoran Ugovaratelj, indeksi koji se razmatraju pri reviziji cijena tijekom razdoblja kašnjenja su najpovoljniji za Ugovarateljno tijelo među onima koji se primjenjuju na zadnji privremeni mjesečni obračun izdan za zadatke provedene tijekom razdoblja provođenja zadataka i onima koji su izmijenjeni do provizornog prihvaćanja zadataka.
Članak 49. Mjerenje
49.1.
 Sljedeće metode se primjenjuju na procjenu ugovora o izvođenju radova:
(a) Za ugovore s fiksnom ukupnom cijenom, iznos koji dospijeva prema ugovoru određuje se na osnovi podjele cjelokupne ugovorne cijene po stavkama ili na osnovu podjele izražene kao postotak ugovorne cijene koji odgovara završenim stupnjevima radova. Kada su stavke popraćene količinama, to su utvrđene količine za koje je Ugovaratelj predao svoju sveobuhvatnu cijenu i isplaćuje se neovisno o količinama zapravo izvedenih radova.
(b) Za ugovore s jediničnim cijenama:
(i) 
iznos koji dospijeva prema ugovoru obračunava se primjenom jedinične stope na zapravo izvedene količine za odgovarajuću stavku u skladu s ugovorom;
(ii) 
količine određene u troškovniku su procijenjene količine radova koje se ne uzimaju kao stvarne i točne količine radova koji treba izvesti Ugovaratelj tijekom ispunjavanja svojih obveza prema ugovoru;
(iii) 
Nadzornik mjerenjem određuje stvarne količine radova koje je izvršio Ugovaratelj i one se plaćaju u skladu s člankom 50. Osim ako nije drugačije uređeno u Posebnim uvjetima, ne provodi se nikakvo dodavanje stavkama troškovnika, osim kao rezultat izmjena u skladu s člankom 37. ili drugom odredbom ugovora koja daje pravo Ugovaratelju na dodatnu isplatu;
(iv) 
Nadzornik će pri zahtjevu za mjerenjem bilo kojeg dijela radova poslati Ugovaratelju odgovarajuću obavijest da prisustvuje ili pošalje kvalificiranog agenta koji će ga zastupati. Ugovaratelj ili njegov agent pomažu Nadzorniku u provedbi takvih mjerenja i dostavljaju sve podatke koji su potrebni Nadzorniku. Ukoliko se Ugovaratelj ne pojavi ili propusti poslati takvog agenta, mjerenja koja provede Nadzornik ili ona koja odobri obvezujuća su za Ugovaratelja.
(v) 
radovi se mjere neto, ne zadirući u bilo koji opći ili lokalni običaj, izuzev ako je drugačije uređeno ugovorom.
(c)
Za cost plus ugovore iznos koji dospijeva prema ugovoru određuje se na osnovu stvarnih troškova uz dogovoreni dodatak za režijske troškove i dobit. Posebni uvjeti određuju podatke koje je Ugovaratelj dužan dostaviti Nadzorniku za potrebe članka 49.1 (c) i način na koji trebaju biti predani.
49.2. 
Kada je stavka ugovora označena kao „okvirna“, okvirni iznos koji je za nju odvojen ne uzima se u obzir pri izračunu postotaka spomenutih u članku 37.
Članak 50. Privremena plaćanja
50.1.
Ugovaratelj će Nadzorniku predati račun za privremeno plaćanje na kraju svakog razdoblja utvrđenog u članku 50.7 u obliku koji odobri Nadzornik. Račun mora sadržavati sljedeće stavke, ukoliko su primjenjive:
(a) procijenjenu ugovornu vrijednost trajnih radova provedenih do kraja razdoblja u pitanju;
(b) iznos koji odražava bilo koju reviziju cijena u skladu s člankom 48.;
(c) iznos koji se zadržava kao jamstveni depozit prema članku 47.;
(d) svaki zajam i/ili dugovanje za razdoblje u pitanju u pogledu pogona i materijala na gradilištu predviđenih za, no ne i uklopljenih u, trajne radove u iznosu i prema uvjetima zadanim u članku 50.2.;
(e) iznose koji se oduzimaju temeljem otplate predfinanciranja sukladno odredbama članka 46.; i
(f) bilo koji drugi iznos na koji Ugovaratelj ima pravo prema ugovoru.
50.2.
Ugovaratelj ima pravo na takve iznose koje Nadzornik smatra prikladnima u pogledu pogona i materijala predviđenih za, no koji još nisu ugrađeni u trajne radove pod uvjetom:
(a) da su pogon i materijali usklađeni sa specifikacijama za trajne radove i da se postavljaju u serijama na takav način da ih Nadzornik može prepoznati;
(b) da su takav pogon i materijali isporučeni na gradilište i pravilno uskladišteni i zaštićeni od krađe ili oštećenja ili propadanja na zadovoljstvo Nadzornika;
(c) da se Ugovarateljev zapisnik zahtjeva, rješenja, primitaka i uporabe pogona i materijala prema ugovoru čuva u obliku koji je odobrio Nadzornik i da su takvi zapisnici dostupni Nadzorniku radi pregleda;
(d) da Ugovaratelj uz svoju izjavu preda procijenjenu vrijednost pogona i materijala na gradilištu zajedno s onim dokumentima koje može zahtijevati Nadzornik za potrebe procjene pogona i materijala a koji pružaju dokaz o vlasništvu nad i plaćanju istoga; i
(e) kada je tako uređeno Posebnim uvjetima, vlasništvo nad pogonom i materijalima spomenutim u članku 43. smatra se povjerenim Ugovarateljnom tijelu.
50.3. Nadzornikovo odobrenje bilo koje potvrđene privremene isplate u odnosu na pogon i materijale u skladu s člankom 50. ne dira u pravo ostvarivanja bilo koje ugovorne ovlasti Nadzornika za odbijanje svakog pogona i materijala koji nisu u skladu s odredbama ugovora.
50.4. Ugovaratelj je odgovoran za svaki gubitak ili štetu te za troškove skladištenja i rukovanja takvim pogonom i materijalima na gradilištu, te je dužan sklopiti svako dodatno osiguranje koje može biti potrebno za pokrivanje rizika takvog gubitka ili štete iz bilo kojeg uzroka.
50.5. U roku od 30 dana od primitka navedenog računa za privremenu isplatu Nadzornik će:
a) 
povrditi da po mišljenju Nadzornika račun za privremenu isplatu odražava iznos koji pripada Ugovaratelju u skladu s ugovorom. U slučajevima kod kojih postoji razlika u mišljenju po pitanju vrijednosti određene stavke, prevladava Nadzornikovo stajalište.
b) 
pri utvrđivanju iznosa koji pripada Ugovaratelju, izdati će i proslijediti Ugovarateljnom tijelu na isplatu, a Ugovaratelju za informaciju, potvrde o privremenom plaćanju iznosa koji pripadaju Ugovaratelju te će obavijestiti Ugovaratelja o radovima za koje se vrši isplata.
50.6. Nadzornik može putem potvrde o privremenom plaćanju izvršiti ispravke ili izmjene bilo koje potvrde koju je prethodno izdao i ima ovlasti za izmjenu procjene ili odgađanje izdavanja bilo koje potvrde o privremenom plaćanju ukoliko radovi ili bilo koji dio istih nije izveden na njegovo zadovoljstvo.
50.7. Osim ako nije drugačije uređeno u Posebnim uvjetima, učestalost isplata je jedna privremena isplata mjesečno.
Članak 51. Završni račun
51.1. Osim ako nije drugačije dogovoreno u Posebnim uvjetima, Ugovaratelj je dužan ne kasnije od 90 dana nakon izdavanja potvrde o konačnom prihvaćanju spomenutom u članku 62. predati Nadzorniku nacrt završnog računa. Kako bi omogućio Nadzorniku pripremu završnog računa, nacrt završnog računa predaje se s popratnom dokumentacijom koja detaljno prikazuje vrijednost radova izvedenih u skladu s ugovorom, zajedno sa svim daljnjim iznosima za koje Ugovaratelj smatra da mu pripadaju prema ugovoru.
51.2. U roku od 90 dana od primitka nacrta završnog računa i svih podataka koji su opravdano potrebni za njegovu potvrdu, Nadzornik priprema završni račun koji određuje:
(a) iznos koji prema njegovom mišljenju konačno treba biti isplaćen prema ugovoru; i
(b) nakon utvrđivanja iznosa prethodno isplaćenih od strane Ugovarateljnog tijela i sve iznose na koje Ugovarateljno tijelo ima pravo prema ugovoru, iznos, ukoliko postoji, koji Ugovarateljno tijelo mora isplatiti Ugovaratelju ili Ugovaratelj Ugovarateljnom tijelu, kako može biti slučaj.
51.3. Nadzornik izdaje Ugovarateljnom tijelu ili njegovom pravovaljano ovlaštenom zastupniku, te Ugovaratelju završni račun koji prikazuje završni iznos na koji Ugovaratelj ima pravo prema ugovoru. Ugovarateljno tijelo ili njegov pravovaljano ovlašteni zastupnik i Ugovaratelj potpisuju završni račun u znak prihvaćanja čitave i konačne vrijednosti izvedenih radova prema ugovoru i predaju što je prije moguće potpisanu kopiju Nadzorniku zajedno s računom za isplatu dogovorenog iznosa, ako ga ima, potraživanog od Ugovaratelja. Međutim, završni račun i račun za isplatu dogovorenog iznosa ne uključuju sporne iznose koji su predmet pregovora, mirenja, arbitraže ili posredovanja.
51.4. Završni račun koji potpiše Ugovaratelj predstavlja pisano rasterećenje Ugovarateljnog tijela potvrđujući da iznos u završnom obračunu predstavlja cjelokupno i konačno podmirenje potraživanja Ugovaratelja prema ugovoru, osim onih iznosa koji su podložni mirnom rješavanju, arbitraži ili posredovanju. Međutim, takvo rasterećenje stupa na snagu samo nakon što se izvrše dospjele isplate u skladu s završnim računom, a izvedbeno jamstvo spomenuto u članku 15. bude vraćeno Ugovaratelju.
51.5. 
Ugovarateljno tijelo nije odgovorno prema Ugovaratelju za bilo koji predmet ili stvar koja može proizlaziti iz ili je u skladu, s ugovorom ili izvođenjem radova, osim ukoliko Ugovaratelj nije uključio takav zahtjev u svoj nacrt završnog računa.
Članak 52. Direktna plaćanja podugovaratelja
52.1. Ukoliko Nadzornik primi pritužbu od Podugovaratelja koja je pravovaljano odobrena prema članku 7 u smislu da Ugovaratelj nije ispunio svoje financijske obveze prema Podugovaratelju, Nadzornik će Ugovaratelju poslati obavijest da ili plati Podugovaratelja ili da ga obavijesti o razlozima zašto isplata ne bi trebala biti izvršena. Ukoliko se takva isplata ne izvrši ili se ne navedu razlozi u navedenom roku, Nadzornik može nakon što se uvjeri da su radovi izvršeni to i potvrditi, te Ugovarateljno tijelo podmiruje dugovanje koje potražuje Podugovaratelj iz iznosa koji trebaju biti isplaćeni Ugovaratelju. Ugovaratelj ostaje u potpunosti odgovoran za radove u odnosu na koje je izvršeno direktno plaćanje.
52.2. Ukoliko Ugovaratelj navede prikladne razloge za odbijanje podmirivanja čitavog ili dijela dugovanja koje potražuje podugovaratelj, Ugovarateljno tijelo isplaćuje podugovaratelju, samo one iznose koji nisu sporni. Iznosi koje potražuje Podugovaratelj a za koje je Ugovaratelj naveo prikladne razloge za odbijanje plaćanja Ugovarateljno tijelo isplaćuje tek nakon što ugovorne strane ostvare sporazum mirnim putem ili nakon odluke nadležnog arbitražnog tijela ili nakon što se sudska presuda pravovaljano dojavi Nadzorniku.
52.3. Izravne isplate podugovaratelju ne smiju nadilaziti vrijednost ugovornih cijena usluga koje pružaju podugovaratelji za koje zahtijevaju isplatu; vrijednost po ugovornim cijenama se izračunava ili procjenjuje na osnovu troškovnika, cjenika ili specifikacije fiksne ukupne cijene.
52.4. Izravne isplate podugovaratelju u cijelosti se vrše u nacionalnoj valuti države u kojoj se ugovor izvodi ili djelomično u takvoj nacionalnoj valuti i djelomično u stranoj valuti u skladu s ugovorom.
52.5. Kada se direktne isplate podugovaratelja vrše u stranoj valuti, obračunavaju se u skladu s člankom 56. Ne smiju rezultirati povećanjem ukupnog iznosa koji se plaća u stranoj valuti kao što je određeno u ugovoru.
52.6. Odredbe članka 52. primjenjuju se podložno zahtjevima zakona primjenjivog temeljem članka 54. vezano uz pravo plaćanja vjerovnika koji su primatelji prijepisa zajma ili založnog osiguranja.
Članak 53. Zakašnjela plaćanja
53.1. 
Nakon isteka vremenskog roka navedenog u članku 44.3 Općih uvjeta, Ugovaratelj će na zahtjev podnesen unutar dva mjeseca od primanja zakašnjele isplate, imati pravo na kamatu za zakašnjelo plaćanje:
· po rediskontnoj stopi koju primjenjuje središnja banka u državi Ugovarateljnog tijela kad su plaćanja u nacionalnoj valuti;
· po stopi koju primjenjuje Europska središnja banka na svoje glavne transakcije refinanciranja u eurima, koja se objavljuje u seriji C Službenoga glasila Europske unije kad su plaćanja u eurima
prvoga dana u mjesecu u kojem je istekao rok, plus tri i pol postotna boda. Zatezna kamata obračunava se za vrijeme koje protekne od datuma dospijeća plaćanja do datuma terećenja računa Ugovarateljnog tijela.
53.2. Svako neplaćanje dulje od 30 dana od isteka roka utvrđenog člankom 44.3(b) daje Ugovaratelju pravo da prekine radove u skladu s procedurom navedenom u članku 38.2.
53.3.
Svako neplaćanje dulje od 180 dana od isteka roka utvrđenog člankom 44.3(b) daje Ugovaratelju pravo raskida ugovora u skladu s procedurom navedenom u članku 65.
Članak 54. Plaćanja trećim stranama
54.1. Sva rješenja za isplate trećim stranama mogu se izvršiti tek nakon provođenja prijenosa u skladu sa člankom 6. Dodjela se mora dojaviti Ugovarateljnom tijelu.
54.2. Obavještavanje korisnika o prijenosu isključiva je odgovornost Ugovaratelja.
54.3. U slučaju pravno obvezujuće zaplijene imovine Ugovaratelja koja utječe na isplate koje mu pripadaju prema ugovoru, ne dirajući u vremenski rok uređen člankom 53., Ugovarateljno tijelo ima 30 dana, počevši od dana kada primi obavijest o definitivnom ukidanju prepreke plaćanju, za nastavak isplata Ugovaratelju.
Članak 55. Zahtjevi za dodatne isplate
55.1.
Ukoliko prema ugovoru postoje okolnosti zbog kojih smatra da ima pravo na dodatne isplate, Ugovaratelj:
(a) ukoliko namjerava predati zahtjev za dodatnom isplatom, šalje Nadzorniku obavijest o svojoj namjeri ili šalje takav zahtjev u roku od 15 dana od trenutka kada su mu navedene okolnosti postale poznate, navodeći razlog njegovog zahtjeva. Ukoliko Ugovaratelj propusti izdati obavijest o zahtjevu za dodatno plaćanje u roku od 15 dana, Ugovaratelj neće imati pravo na dodatna plaćanja, a Ugovarateljno tijelo oslobađa se svake odgovornosti u vezi takvog zahtjeva, i
(b) predaje sveobuhvatne i detaljne pojedinosti svog zahtjeva što je prije praktično moguće, no ne kasnije od 60 dana nakon datuma takve obavijesti, osim ako nije drugačije dogovoreno s Nadzornikom. U slučaju da se Nadzornik složi s drugim rokom od navedenih 60 dana, dogovoreni rok u svakom slučaju zahtijeva da se takve pojedinosti predaju ne kasnije od datuma predaje nacrta konačnog računa. Ugovaratelj je nakon toga dužan predati daljnje pojedinosti kako ih Nadzornik može opravdano zatražiti pri procjeni opravdanosti zahtjeva
55.2. Ukoliko je Nadzornik zaprimio sveobuhvatne i detaljne pojedinosti Ugovarateljevog zahtjeva koje su mu potrebne, dužan je, ne dirajući u članak 21.4. nakon odgovarajućeg savjetovanja s Ugovarateljnim tijelom i kada je to prikladno sa Ugovarateljem, odlučiti da li Ugovaratelj ima pravo na dodatnu isplatu i obavijestiti sukladno ugovorne strane.
55.3. Nadzornik može odbiti svaki zahtjev za dodatnom isplatom koji nije usklađen s zahtjevima članka 55.
Članak 56. Datum završetka
56.1
/ Obveza plaćanja EU prema ovom Ugovoru ističe najviše 18 mjeseci nakon završetka provođenja zadataka, osim ako je ugovor raskinut u skladu s ovim Općim uvjetima. U slučaju sufinanciranja, ovaj se datum uređuje u Posebnim uvjetima.
PRIHVAĆANJE I JAMSTVO ZA POPRAVAK U JAMSTVENOM ROKU
Članak 57. Opća načela
57.1. Potvrđivanje radova od strane Nadzornika radi privremenog ili konačnog prihvaćanja odvija se u nazočnosti Ugovaratelja. Odsutnost Ugovaratelja nije prepreka potvrdi pod uvjetom da je Ugovaratelj pozvan u pravovaljanom obliku najmanje 30 dana prije datuma potvrđivanja.
57.2. Ukoliko izvanredni uvjeti onemoguće određivanje stanja radova ili s druge strane nastavak njihovog prihvaćanja tijekom razdoblja utvrđenog za privremeno ili konačno prihvaćanje, Nadzornik sastavlja izjavu koja potvrđuje takvu nemogućnost, ako je moguće nakon savjetovanja s Ugovarateljem. Potvrđivanje se provodi i Nadzornik sastavlja izjavu o prihvaćanju ili odbijanju u roku od 30 dana nakon datuma prestanka takve nemogućnosti. Ugovaratelj ne smije poticati takve okolnosti radi izbjegavanja obveze predstavljanja radova u stanju prihvatljivom za prihvaćanje.
Članak 58. Ispitivanja po završetku radova
58.1. Radovi se neće prihvatiti sve dok se ne provedu propisane provjere i ispitivanja na trošak Ugovaratelja. Ugovaratelj je dužan obavijestiti Nadzornika o datumu kada mogu započeti takve provjere i ispitivanja.
58.2. Radovi koji ne zadovoljavaju odredbe i uvjete ugovora ili ako takve odredbe i uvjeti ne postoje, oni koji nisu izvedeni u skladu s praksom struke u državi gdje se radovi izvode, moraju prema potrebi biti srušeni i Ugovaratelj ih ponovo mora izvesti odnosno popraviti na zadovoljstvo Nadzornika, inače se to po pravu nakon slanja pravovaljane obavijesti Ugovaratelju, provodi na njegov račun prema rješenju Nadzornika. Nadzornik ujedno može zatražiti rušenje i rekonstrukciju od Ugovaratelja ili popravak na zadovoljstvo Nadzornika, pod istim uvjetima rada u kojima su korišteni neprihvatljivi materijali ili izvedeni u razdobljima obustave opisanim u članku 38.
Članak 59. Djelomično prihvaćanje
59.1.  Ugovarateljno tijelo može iskoristiti različite strukture, dijelove struktura ili sekcije radova koji čine dio ugovora kako i kada budu završeni. Svakom preuzimanju struktura, dijelova struktura i sekcija radova od strane Ugovarateljnog tijela prethodi njihovo djelomično privremeno prihvaćanje. Međutim, radovi se mogu u hitnim slučajevima preuzeti prije prihvaćanja ukoliko je Nadzornik sastavio inventar radova koje treba izvršiti i s njim se slože Ugovaratelj i Nadzornik unaprijed. Jednom kada Ugovarateljno tijelo preuzme vlasništvo nad strukturom, dijelom iste ili sekcijom radova, Ugovaratelj više nije dužan popravljati štete koje su inače nastale zbog loše izgradnje ili radne snage.
59.2. Nadzornik može na zahtjev Ugovaratelja i ako to priroda posla dozvoljava nastaviti s djelomičnim privremenim prihvaćanjem pod uvjetom da su strukture, dijelovi struktura ili sekcije radova dovršene i prikladne za uporabu kao što je opisano u ugovoru.
59.3. U slučajevima djelomičnog privremenog preuzimanja spomenutog u članku 59.1. i 59.2. razdoblje jamstva za popravke u jamstvenom roku utvrđeno u članku 62. počinje od datuma takvog djelomičnog privremenog prihvaćanja, osim ako nije drugačije utvrđeno u Posebnim uvjetima.
Članak 60. Privremeno prihvaćanje
60.1. Ugovarateljno tijelo preuzima radove kada su uspješno prošli ispitivanja dovršenosti te kada je izdana potvrda o privremenom prihvaćanju ili se smatra da je ista izdana.
60.2. Ugovaratelj može zatražiti slanjem obavijesti Nadzorniku potvrdu o privremenom prihvaćanju ne ranije od 15 dana prije nego što će radovi, prema mišljenju Ugovaratelja, biti gotovi i spremni za privremeno prihvaćanje. Nadzornik u roku od 30 dana nakon primitka zahtjeva Ugovaratelja ili :
(a) izdaje Ugovaratelju potvrdu o privremenom prihvaćanju s kopijom za Ugovarateljno tijelo u kojem navodi, gdje je prikladno, svoje zadrške, te između ostalog, datum na koji su po njegovom mišljenju radovi završeni u skladu s ugovorom i spremni za privremeno prihvaćanje, ili;
(b) odbacuje prijavu navodeći razloge i određuje radnju koju po njegovom mišljenju Ugovaratelj mora izvršiti kako bi mu se izdala potvrda.
60.3. Ukoliko Nadzornik propusti izdati potvrdu o privremenom prihvaćanju ili odbiti Ugovaratelja u roku od 30 dana, smatra se da je izdao potvrdu na zadnji dan tog razdoblja. Potvrda o privremenom prihvaćanju ne potvrđuje da su radovi završeni u svakom pogledu. Ukoliko su radovi ugovorom podijeljeni na sekcije, Ugovaratelj ima pravo prijaviti se za odvojene potvrde za svaku sekciju.
60.4. Po privremenom prihvaćanju radova, Ugovaratelj mora rastaviti i ukloniti privremene strukture kao i materijale koji više nisu neophodni za korištenje vezano uz provedbu ugovora. Ujedno je dužan ukloniti svaki otpad ili prepreke i vratiti svaku promjenu u uvjetima gradilišta u stanje koje zahtijeva ugovor.
60.5. Odmah nakon privremenog prihvaćanja Ugovarateljno tijelo može početi s korištenjem svih radova koji su završeni.
Članak 61. Odgovornost za nedostatke
61.1. 
Ugovaratelj je odgovoran za popravljanje svih nedostataka ili oštećenja bilo kojeg dijela radova koje se mogu javiti ili dogoditi tijekom jamstvenog roka i koji:
(a) proizlaze iz uporabe neispravnog pogona ili materijala ili lošeg izvođenja radova ili projektiranja Ugovaratelja; i/ili
(b) proizlaze iz bilo kakvog propusta Ugovaratelja tijekom trajanja jamstvenog roka i / ili,
(c) se pojavljuju tijekom vršenja inspekcijskog nadzora u ime Ugovarateljnog tijela.
61.2. Ugovaratelj je dužan o vlastitom trošku popraviti kvar ili štetu što je prije moguće. Jamstveni rok za sve zamijenjene ili obnovljenje stavke ponovno počinje od datuma kada je zamjena ili obnavljanje izvršeno na zadovoljstvo Nadzornika. Ukoliko ugovor dozvoljava djelomično prihvaćanje, razdoblje za otklanjanje štete se produžuje samo za dio radova na koje su utjecali zamjena ili obnavljanje.
61.3. Ukoliko se takav kvar ili šteta pojave tijekom jamstvenog roka, Ugovarateljno tijelo ili Nadzornik dužni su obavijestiti Ugovaratelja. Ukoliko Ugovaratelj propusti popraviti kvar ili štetu unutar vremenskog roka navedenog u obavijesti, Ugovarateljno tijelo može:
(a) samo izvesti radove ili uposliti druge osobe za izvođenje radova na rizik i trošak Ugovaratelja u kojem slučaju se troškovi koje stvori Ugovarateljno tijelo oduzimaju od iznosa koji pripadaju ili od jamstava koja je dostavio Ugovaratelj, ili iz oba izvora; ili
(b) raskinuti ugovor.
61.4. Ukoliko su kvar ili šteta takvi da je Ugovarateljno tijelo uvelike lišeno koristi svih ili dijela radova, Ugovarateljno tijelo može, ne dirajući u ostale pravne lijekove, ostvariti pravo na povrat svih iznosa koji su isplaćeni vezano uz dijelove radova u pitanju zajedno s troškovima rastavljanja takvih dijelova i čišćenja gradilišta.
61.5. U hitnim slučajevima kada se sa Ugovarateljem ne može stupiti odmah u kontakt ili ako u vrijeme stupanja u kontakt s njime ne može poduzeti tražene mjere, Ugovarateljno tijelo ili Nadzornik mogu naložiti izvođenje radova na trošak Ugovaratelja. Ugovarateljno tijelo ili Nadzornik obavještavaju Ugovaratelja o poduzetim radnjama što je prije praktično moguće.
61.6. Kada Posebni uvjeti uređuju da radove održavanja, potaknute normalnim trošenjem, provodi Ugovaratelj, taj se rad isplaćuje iz privremenog iznosa. Propadanja koja nastanu zbog uvjeta spomenutih u članku 21. ili zbog neprikladne primjene, isključuju se iz ove obveze, osim ako ne otkrivaju grešku ili kvar koji opravdavaju zahtjev za popravak ili zamjenu prema članku 61.
61.7. Odgovornost za nedostatke određuje se u Posebnim uvjetima i tehničkim specifikacijama. Ukoliko nije određen jamstveni rok, on iznosi 365 dana. Jamstveni rok počinje na datum privremenog prihvaćanja te može ponovno započeti u skladu s člankom 61.2.
61.8. Nakon privremenog prihvaćanja i ne dirajući u obveze za otklanjanje štete iz članka 61., Ugovaratelj više nije odgovoran za rizike koji mogu utjecati na radove i koji proizlaze iz uzroka koji mu se ne mogu pripisati. Međutim, Ugovaratelj je od datuma privremenog prihvaćanja odgovoran za pouzdanost konstrukcije, kao što je uređeno zakonom države u kojoj se izvode radovi.
Članak 62. Konačno prihvaćanje
62.1. Nakon isteka jamstvenog roka ili ukoliko postoji više takvih razdoblja, nakon isteka zadnjeg razdoblja i kada su svi kvarovi ili štete popravljeni, Nadzornik izdaje Ugovaratelju potvrdu o konačnom prihvaćanju s kopijom za Ugovarateljno tijelo u kojem se navodi datum na koji je Ugovaratelj ispunio svoje obveze prema ugovoru na zadovoljstvo Nadzornika. Nadzornik izdaje Potvrdu o konačnom preuzimanju u roku od 30 dana nakon isteka gore navedenog razdoblja ili čim bilo koji radovi naloženi prema članku 61. budu dovršeni na zadovoljstvo Nadzornika.
62.2. Radovi se ne smatraju završenima sve dok potvrdu o konačnom prihvaćanju ne potpiše Nadzornik te ju ne isporuči Ugovarateljnom tijelu s kopijom za Ugovaratelja.
62.3. Bez obzira na izdavanje potvrde o konačnom prihvaćanju, Ugovaratelj i Ugovarateljno tijelo su i dalje odgovorni za ispunjavanje svih nastalih obveza prema ugovoru prije izdavanja potvrde o konačnom prihvaćanju, a koje nisu izvršene u trenutku kada je izdana potvrda o konačnom prihvaćanju. Priroda i opseg svake takve obveze određuje se pozivanjem na odredbe ugovora.
KRŠENJE I RASKID UGOVORA
Članak 63. Kršenje ugovora
63.1. Bilo koja ugovorna strana krši ugovor ukoliko propusti ispuniti svoje obveze prema odredbama ugovora.
63.2. Kada dođe do kršenja ugovora, strana oštećenja kršenjem ima pravo na sljedeće pravne lijekove:
(a) naknadu štete; i/ili
(b) raskidanje ugovora.
63.3.
Naknada štete može biti ili:
(a) uobičajena odšteta; ili
(b) ugovorna kazna.
63.4.
Ukoliko Ugovaratelj ne izvrši bilo koju od svojih obveza u skladu s odredbama ugovora, Ugovarateljno tijelo ne dovodeći u pitanje njegovo pravo prema članku 63.2, ima pravo na sljedeće pravne lijekove:

a) obustavu isplate i / ili

b) smanjenje ili povrat isplate srazmjernu opsegu pogreške
63.5.
U slučajevima kada Ugovarateljno tijelo ima pravo na naknadu štete, takva naknada može se odbiti od bilo kojeg iznosa na koji Ugovaratelj ima pravo ili od odgovarajućeg jamstva.
Članak 64. Raskidanje od strane Ugovarateljnog tijela
64.1. Ugovarateljno tijelo može u svakom trenutku i s trenutnim učinkom raskinuti ugovor sukladno članku 64.9., izuzev kao što je uređeno člankom 64.2.
64.2. Osim ako nije drugačije navedeno u ovim Općim uvjetima, Ugovarateljno tijelo može nakon davanja otkaznog roka Ugovaratelju od sedam dana raskinuti ugovor i protjerati Ugovaratelja s gradilišta u bilo kojem slučaju kada:
(a) Ugovaratelj ozbiljno krši ugovor budući da ne ispunjava svoje ugovorne obveze;
(b) Ugovaratelj propusti ispuniti unutar razumnog roka obavijest Nadzornika koja od njega zahtjeva popravak svakog nemara ili propusta ispunjavanja obveza prema ugovoru što ozbiljno utječe na pravovaljano i pravovremeno izvođenje radova;
(c) Ugovaratelj odbije ili zanemari provedbu administrativne odredbe koju je izdao Nadzornik:
(d) Ugovaratelj dodijeli ugovor ili podugovore bez odobrenja Ugovarateljnog tijela;
(e) Ugovaratelj bankrotira ili postane nesolventan ili obavlja poslovanje pod stečajnim upraviteljem, ušao je u probleme s vjerovnicima ili prekinuo poslovne aktivnosti, predmet je navedenih postupaka ili je u srazmjernoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka navedenog nacionalnim zakonodavstvom ili propisima.
(f) Se pojavila bilo koja organizacijska izmjena, uključujući promjenu pravne osobe, prirode ili nadzora Ugovaratelja, osim ukoliko je takva izmjena evidentirana u dodatku ugovora;
(g) Javila se bilo koja druga pravna nesposobnost koja sprječava izvođenje ugovora;
(h) Ugovaratelj propusti dostaviti traženo jamstvo ili osiguranje ili ukoliko osoba koja je dostavila prethodno jamstvo ili osiguranje nije u stanju ispuniti svoje obveze
(i) Ugovaratelj je kriv za grubi profesionalni nemar koji je dokazan bilo kojim sredstvom koje Ugovarateljno tijelo može opravdati;
  (j) 
Ugovaratelj je predmet pravomoćne presude za prijevaru, korupciju, udruživanje u zločinačke organizacije ili bilo koju drugu ilegalnu aktivnost štetnu za financijske interese Europske unije;
(k) 
Ugovaratelj je tijekom provođenja drugog ugovora financiranog iz proračuna EU/ ERF, prozvan za ozbiljno kršenje ugovora radi propusta ispunjavanja ugovornih obveza;
(l) 
nakon dodjele ugovora, postupak dodjele ili ispunjavanja ugovora se pokažu podložni značajnim greškama, nepravilnostima ili prevari.
m) 
se pokaže kako je postupak dodjele ili izvršenje drugog ugovora financiranog iz proračuna EU/ ERF predmet značajnih pogrešaka, nepravilnosti i prijevara koje će vjerojatno utjecati na izvođenje ovog ugovora;
n)
Ugovaratelj ne izvrši svoje obveze u skladu s člankom 12a i člankom 12b;
64.3. Ugovaratelj je stekao pravo na maksimalan zahtjev prema članku 36.1

64.4. Raskidanje ugovora ne utječe na bilo koje drugo pravo ili ovlasti prema ugovoru između Ugovarateljnog tijela i Ugovaratelja. Ugovarateljno tijelo može nakon toga samo dovršiti radove ili sklopiti bilo koji drugi ugovor s trećom stranom na račun Ugovaratelja. Odgovornost Ugovaratelja za kašnjenje u provedbi ukida se odmah kada Ugovarateljno tijelo raskine ugovor ne dirajući u druge odgovornosti prema ugovoru koje su se već dogodile.
64.5. Nadzornik je dužan po primitku obavijesti o raskidanju ugovora uputiti Ugovaratelja da odmah poduzme korake za dovršavanje radova na brz i pravilan način te da smanji troškove na minimum.
64.6. Nadzornik će što je prije moguće nakon raskida ugovora potvrditi vrijednost radova i svih iznosa koji pripadaju Ugovaratelju na datum raskida.
64.7. U slučaju raskida ugovora:
(a) 
izvješće o radovima provedenim od strane Ugovaratelja sastavlja Nadzornik, što je prije moguće nakon pregleda radova i inventara privremenih struktura, materijala, pogona i opreme. Ugovaratelj će biti pozvan na sudjelovanje u pregledu i sastavljanju inventara. Nadglednik ujedno sastavlja izjave o plaćama koje Ugovaratelj još duguje radnicima koje je zaposlio na ugovoru i iznosima koje Ugovaratelj duguje Ugovarateljnom tijelu;
(b) Ugovarateljno tijelo ima mogućnost preuzimanja čitavih ili dijela privremenih struktura koje je Nadzornik odobrio, pogona i materijala specifično isporučenih ili proizvedenih vezano uz izvođenje radova prema ugovoru.
(c) nabavna cijena privremenih struktura, opreme, pogona i materijala navedenih ranije u tekstu ne može biti veća od izdataka koje je imao Ugovaratelj, pri čemu su takvi izdaci ograničeni na one potrebne za izvršavanje ugovora pod normalnim uvjetima.
(d) Ugovarateljno tijelo može po tržišnoj cijeni kupiti materijale i predmete dostavljene ili naručene od strane Ugovaratelja i koje Ugovarateljno tijelo nije dotad platio pod onim uvjetima koje Nadzornik smatra prikladnima.
64.7. Ugovarateljno tijelo nije dužno izvršiti bilo koju daljnju isplatu Ugovaratelju sve dok radovi ne budu dovršeni. Nakon dovršenja radova Ugovarateljno tijelo ima pravo nadoknaditi od Ugovaratelja dodatne troškove, ukoliko su nastali, za dovršavanje radova ili platiti bilo koji iznos koji pripada Ugovaratelju prije raskidanja ugovora.
64.8. Ukoliko Ugovarateljno tijelo raskine ugovor u skladu s člankom 64.2, ima pravo pored dodatnih troškova za dovršavanje radova i bez posezanja u pravne lijekove zagarantirane ugovorom. nadoknaditi od Ugovaratelja svaki pretrpljen gubitak u vrijednosti do 10% ugovorne cijene.
64.9. U slučaju da do raskida nije došlo zbog radnje ili propusta Ugovaratelja, više sile ili drugih uvjeta izvan kontrole Ugovarateljnog tijela, Ugovaratelj ima pravo zatražiti pored iznosa koji mu pripadaju za već izvršene radove naknadu za pretrpljene gubitke.
64.10.  Ovaj se ugovor automatski raskida ukoliko u razdoblju od tri godine nakon njegovog potpisivanja nije izvršena nijedna uplata.
Članak 65. Raskidanje od strane Ugovaratelja
65.1.
Ugovaratelj može nakon davanja otkaznog roka od 14 dana Ugovarateljnom tijelu raskinuti ugovor ukoliko Ugovarateljno tijelo:
(a) propusti isplatiti Ugovaratelju iznose koji mu pripadaju prema bilo kojoj potvrdi koju izdaje Nadzornik dulje od 120 dana nakon isteka vremenskog roka navedenog u članku 44.3.; ili
(b) dosljedno propušta ispunjavanje svojih obveza nakon opetovanih podsjetnika; ili
(c) obustavi napredak radova ili bilo kojeg njihovog dijela za više od 180 dana iz razloga koji nisu navedeni u ugovoru ili koji nisu prekršaj ili krivica Ugovaratelja.
65.2. Takav raskid ne dira u bilo koje drugo pravo Ugovarateljnog tijela ili Ugovaratelja prema ugovoru. Pri takvom raskidu Ugovaratelj, podložno zakonu države Ugovarateljnog tijela, ima pravo odmah ukloniti svoju opremu s gradilišta.
65.3. U slučaju takvog raskida, Ugovarateljno tijelo mora nadoknaditi Ugovaratelju svaki gubitak ili štetu koju je Ugovaratelj pretrpio. Maksimalni iznos je 10 % od ugovorne cijene.
Članak 66. Viša sila
66.1. Za nijednu stranu se ne smatra da ne izvršava ili krši svoje obveze prema ugovoru ako je izvršavanje takvih obveza spriječeno bilo kojim uvjetom više sile koji se javi nakon datuma obavijesti o dodjeli ili datuma kada ugovor stupi na snagu.
66.2. Pojam viša sila kao što se koristi u ovom tekstu se odnosi na nepredviđene događaje koji su izvan kontrole ugovornih strana te koje unatoč dužnoj pažnji niti jedna strana ne može prevladati kao što su prirodne katastrofe, štrajkovi, obustave poslovanja ili druge industrijske smetnje, djelovanje javnog neprijatelja, ratova bez obzira da li su objavljeni ili ne, blokade, revolte, pobune, epidemije, klizanje tla, zemljotrese, oluje, gromove, poplave, proboje nasipa, građanske nemire, eksplozije. Odluka Europske unije o obustavi suradnje s državom partnerom smatra se višom silom, kada to podrazumijeva obustavu financiranja ovog ugovora.
66.3. Bez obzira na odredbe članaka 36. i 64., Ugovaratelj nije podložan gubitku izvedbenog jamstva, ugovornoj kazni ili raskidu ugovora zbog kršenja ukoliko i kada je njegovo kašnjenje u izvedbi ili drugi propust ispunjavanja obveza prema ugovoru rezultat slučaja više sile. Ugovarateljno tijelo slično tome nije odgovorno, bez obzira na odredbe članaka 53. i 65., za isplatu kamata na odgođena plaćanja, neprovođenje ili za raskid ugovora od strane Ugovaratelja zbog kršenja ugovora ukoliko i kada je kašnjenje ili drugi propust u izvršavanju obveza Ugovarateljnog tijela rezultat više sile.
66.4. Ukoliko bilo koja strana smatra da su se pojavile okolnosti više sile koje mogu utjecati na izvođenje njenih obveza, dužna je hitno obavijestiti drugu stanu i Nadzornika, navodeći detalje o prirodi, vjerojatnom trajanju i vjerojatnom učinku okolnosti. Osim ako Nadzornik nije drugačije odredio pisanim putem, Ugovaratelj je dužan nastaviti s izvršavanjem svojih obveza prema ugovoru sve dok je to praktično moguće i mora potražiti alternativna sredstva za izvođenje obveza koje nisu spriječene okolnostima više sile. Ugovaratelj neće koristiti takva alternativna sredstva osim ako ga Nadzornik ne uputi na to.
66.5. Ukoliko Ugovaratelj ima dodatne troškove zbog usklađivanja s uputama Nadzornika ili korištenja alternativnih sredstava prema članku 64.4, taj iznos potvrđuje Nadzornik.
66.6. Ukoliko se jave uvjeti više sile i traju u razdoblju od 180 dana, onda, bez obzira na svako razumno produženje rokova za završavanje radova odobreno Ugovaratelju, obje stane imaju pravo poslati obavijest o raskidanju ugovara s rokom od 30 dana. Ukoliko se na isteku razdoblja od 30 dana viša sila i dalje nastavi, ugovor se raskida i posljedično tome, prema zakonu koji je nadležan za ugovor, stranke se oslobađaju od daljnjeg izvršenja ugovora.
Članak 67. Smrt
67.1. Kada je Ugovaratelj privatna osoba, ugovor se automatski raskida ako ta osoba umre. Međutim, Ugovarateljno tijelo može ispitati svaki prijedlog koji podnesu nasljednici ili uživatelji ukoliko objave svoju želju da nastave ugovor.
67.2. Kada se Ugovaratelj sastoji od više osoba i jedna od njih umre, sastavlja se izvješće između strana vezano uz nastavak radova te Ugovarateljno tijelo odlučuje hoće li će raskinuti ili nastaviti ugovor u skladu s odlukom koju su donijeli preživjeli i nasljednici ili uživatelji, ovisno o situaciji. Ugovarateljno će tijelo o svojoj odluci obavijestiti zainteresirane u roku od 30 dana od primitka takvog prijedloga.
67.3. U slučajevima koji su uređeni člancima 67.1 i 67.2 , osobe koje nude nastavak izvođenja ugovora moraju o tome obavijestiti Ugovarateljno tijelo u roku od 15 dana od datuma smrti.
67.4. Takve su osobe pojedinačno i zajednički odgovorne za pravilno izvođenje ugovora u istom opsegu kao i preminuli Ugovaratelj. Nastavak ugovora je podložan pravilima koja se odnose na uspostavljanje svakog jamstva predviđenog ugovorom.
RJEŠAVANJE SPOROVA I PRIMJENJIVO PRAVO
Članak 68. Rješavanje sporova
68.1. Ugovorne će strane uložiti svaki napor u mirno rješavanje sporova proizašlih iz ugovora, koji se mogu pojaviti među njima ili između Nadzornika i Ugovaratelja.
68.2. Jednom kad se spor pojavi, Ugovorna strana je dužna obavijestiti drugu stranu o sporu, navodeći svoje stajalište o sporu i svako rješenje koje predviđa, te zatražiti mirno rješenje. Druga strana je dužna odgovoriti na ovaj zahtjev za mirnim rješavanjem u roku od 30 dana, navodeći svoje stajalište o sporu. Osim ako se strane ne dogovore drugačije, maksimalni vremenski rok određen za mirno rješavanje sporova iznosi 120 dana od obavijesti kojom se zahtjeva takav postupak. Ukoliko se jedna Strana ne složi s zahtjevom druge Strane za mirenjem, ukoliko Strana ne odgovori na vrijeme na takav zahtjev ili ako se ne ostvari sporazum unutar maksimalnog roka, smatra se da je pokušaj mirenja propao.
68.3. Kada se ne može postići mirno rješenje, jedna strana može pisanim putem obavijestiti drugu stranu zahtijevajući rješavanje spora mirenjem preko treće strane. Ukoliko Europska komisija nije ugovorna strana u ugovoru, Komisija može prihvatiti intervenciju kao takav miritelj. Druga je strana dužna odgovoriti na zahtjev za mirenjem u roku od 30 dana. Osim ako se strane ne dogovore drugačije, maksimalno vrijeme za ostvarivanje rješenja kroz mirenje iznosi 120 dana od obavijesti kojom se zahtijeva takav postupak. Ukoliko se jedna Strana ne složi s zahtjevom druge Strane za mirenjem, ukoliko Strana ne odgovori na vrijeme na takav zahtjev ili ako se ne ostvari sporazum unutar maksimalnog roka, smatra se da je pokušaj mirenja propao.
68.4. Ukoliko postupak mirnog rješavanja spora i postupak mirenja ako je zatražen, propadnu, svaka Ugovorna stana može proslijediti spor ili na odluku nacionalnog zakonodavstva ili arbitražu, kako je opisano u Posebnim uvjetima.
Članak 69 Primjenjivo pravo
69.1
Ovaj će ugovor biti reguliran zakonima države Ugovarateljnog tijela ili kada je Ugovarateljno tijelo Europska komisija, zakonima Europske unije prema potrebi dopunjenim belgijskim zakonima.
ZAKLJUČNE ODREDBE
Članak 70. Administrativnei financijske kazne
70.1. Bez obzira na primjenu pravnih lijekova navedenih u ugovoru, Ugovaratelj koji je kriv za davanje lažnih izjava, koji je napravio značajne greške ili počinio nepravilnosti i prevaru ili je utvrđeno da ozbiljno krši svoje ugovorne obveze, može biti isključen iz svih ugovora i subvencija koje se financiraju iz proračuna EU na maksimalno pet godina od uočavanja prekršaja, kako se potvrdi nakon optužnog postupka protiv Ugovaratelja u skladu s važećim financijskim propisima EU. To se razdoblje može produžiti na 10 godina u slučaju ponovljenog prekršaja u roku od pet godina nakon prvog prekršaja.
70.2. Kao dodatak ili alternativa administrativnoj kazni navedenoj u članku 70.1, Ugovaratelj je podložan financijskim kaznama koje čine 2-10% ukupne vrijednosti ugovora u pitanju. Ta se stopa može povećati na 4-20% u slučaju ponovljenog prekršaja unutar pet godina od prvog prekršaja.
70.3. Kada Ugovarateljno tijelo ima pravo izreći novčane kazne, može odbiti takve financijske kazne od bilo kojeg iznosa koji pripada Ugovaratelju ili pozivom na odgovarajuću jamstvo.
Članak 71. Provjere i revizije tijela Zajednice
71.1. Ugovaratelj je dužan dozvoliti Europskoj komisiji, Europskom uredu za borbu protiv prijevara i Europskom revizorskom sudu da pregledom dokumenata i izradom njihovih preslika ili putem provjera na licu mjesta, uključujući provjeru originalnih dokumenata, potvrdi provedbu ugovora. U svrhu obavljanja tih provjera i revizije, ranije navedenim tijelima EU treba dozvoliti provedbu sveobuhvatne revizije, ako je potrebna, na osnovu popratne dokumentacije računa, računovodstvene dokumentacije i svih drugih dokumenata važnih za financiranje projekta. Ugovaratelj će osigurati pristup mjestima i lokacijama u svako prihvatljivo doba, osobito uredu Ugovaratelja, njegovim informatičkim podatcima, računovodstvenim podatcima i svim podatcima potrebnim za provođenje revizije, uključujući podatke o individualnim plaćama osoba uključenih u projekt. Ugovaratelj je dužan osigurati da su podatci dostupni u trenutku revizije i, ako je potrebno, da se mogu predati u odgovarajućem obliku. Ovi se pregledi mogu provoditi do 7 godina nakon konačne isplate. 
71.2. Nadalje, Ugovaratelj će omogućiti Europskom uredu za borbu protiv prijevara provođenje provjera i potvrda na licu mjesta u skladu s postupcima koji su uređeni zakonodavstvom Europske zajednice za zaštitu financijskih interesa Europskih zajednica od prijevara i drugih nepravilnosti.
71.3. U tu se svrhu Ugovaratelj obvezuje omogućiti odgovarajući pristup osoblju ili agentima Europske komisije, Europskog ureda za borbu protiv prijevara i Europskog revizorskog suda mjestima i lokacijama na kojima se izvršava Ugovor, uključujući i njegove informacijske sustave, kao i sve dokumente i baze podataka koje se odnose na tehničko i financijsko upravljanje projektom te poduzeti sve korake koji će olakšati njihov rad. Pristup koji se omogući agentima Europske komisije, Europskog ureda za borbu protiv prijevare i Europskom revizorskom sudu se zasniva na povjerljivosti u pogledu trećih strana, ne dirajući u obveze javnog prava kojima su podložni. Dokumenti moraju biti jednostavno dostupni i složeni tako da se olakša njihov pregled te Ugovaratelj mora obavijestiti Ugovarateljno tijelo o njihovoj točnoj lokaciji.
71.4. 
Ugovaratelj jamči da su prava Europske komisije, Europskog ureda za borbu protiv prijevara i Europskog revizorskog suda za provedbu revizija, provjera i potvrda jednako primjenjiva, pod istim uvjetima i u skladu sa istim pravilima kao što su uređena ovim člankom za svakog podugovaratelja ili bilo koju drugu stranu koja koristi proračun EU / ERF fondove.
Članak 72 Zaštita podataka
72.1
Svi osobni podaci sadržani u Ugovoru obrađuju se sukladno Uredbi (EZ) 45/2001 o zaštiti pojedinaca s obzirom na obradu osobnih podataka u ustanovama i tijelima Zajednice te o slobodnom kretanju takvih podataka. Podaci se obrađuju isključivo u svrhu provedbe, upravljanja i praćenja ugovora od strane Ugovarateljnog tijela, bez obzira na mogući prijenos na ona tijela koja su odgovorna za nadzor i praćenje zakonodavstva EU. Ugovaratelj će imati pravo pristupa njegovim / njezinim osobnim podatcima i bilo kakvim ispravcima tih podataka. Ako Ugovaratelj ima bilo kakvih pitanja u vezi obrade njegovih / njezinih osobnih podataka upućuje ih Ugovarateljnom tijelu. Ugovaratelj ima pravo u bilo kojem trenutku obratiti se Europskom pučkom pravobranitelju za osobne podatke.
72.2
Kada priroda ugovora zahtijeva obradu osobnih podataka, Ugovaratelj ih smije obraditi jedino uz nadzor upravitelja podataka, posebice s obzirom na svrhu, kategoriju obrade podataka, primatelja podataka, i načina na koje se osobni podaci obrađuju, kako bi se zaštitila prava osoba na koje se osobni podatci odnose.
72.3
Podaci su povjerljivi, u skladu s Uredbom (EZ) br. 45/2001 Europskog parlamenta i Vijeća o zaštiti pojedinaca s obzirom na obradu osobnih podataka u ustanovama i tijelima Zajednice te o slobodnom kretanju takvih podataka. Ugovaratelj će ograničiti pristup informacijama samo na osobe koje izvode, upravljaju ili nadziru ugovor.
72.4
Ugovaratelj se obvezuje poduzeti sve potrebne tehničke i organizacijske sigurnosne mjere kako bi izbrisao rizike povezane s obradom osobnih podataka, te kako bi:
a) 
spriječio neovlaštenim osobama pristup osobnim podatcima kojima raspolažu na računalnim sustavima, a posebice:
aa) neovlašteno čitanje, kopiranje, modificiranje, skladištenje i uništavanje podataka,
ab) neovlašten unos podataka, neovlašteno otkrivanje, izmjene ili brisanja pohranjenih osobnih podataka,
ac) korištenje baza podataka u sustavu neovlaštenim osobama pomoću prijenosa podataka,
b) 
osigurao da pristup sustavu obrade podataka imaju samo osobe koje su za to ovlaštene i koje imaju pravo pristupa,
c) 
vodio evidenciju o korištenju podataka te evidencija o tome kada su i kome preneseni,
d) 
osigurao da se osobni podaci prenose trećim osobama samo načinom propisanim od strane ugovorne institucije ili tijela,
e) 
osigurao da se, tijekom komunikacije osobnim podatcima ili prijenosa podataka na medije za pohranjivanje, podaci ne mogu čitati, kopirati ili izbrisati bez odobrenja,
f) 
i zgraditi organizacijsku strukturu koja će zadovoljiti zahtjeve zaštite podataka.
* * *
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